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Manjšinskovprašanja
spet pred forumom Združenih narodov
V Ženevi se je v ponedeijek začeio ietošnje 34. zasedanje komi

sije OZN za čiovekove pravice. Uvodno besedo je imei predsednik 
ionskega zasedanja jugosiovanski veieposianik Aieksander Božovič, 
ki je poudari), da je rezuitate ionskega zasedanja potrdiia generaina 
skupščina OZN, „ne giede na nekatere pripombe in kritike ", z večino 
128 giasov.

Med razpravo o dnevnem redu ietošnjega zasedanja je komisija 
za čiovekove pravice sprejeta prediog vodje jugosiovanske deiegacije 
Aieksandra Božoviča, da se na dnevni red sprejme tudi točko, ki se 
giasi: ..Spoštovanje pravic ijudi, ki pripadajo narodnostnim, etnič
nim, verskim in jezikovnim manjšinam. "

ZVEZA KOROŠKiH PARTiZANOV 

VABi NA

spominsko svečanost
ki bo v nedeijo 12. lebruarja 1978 s pričetkom ob 11. uri na 
grobu narodnega heroja Matije Verdnika-Tomaža na pokopaiišču 
v Svečah.

Na sporedu poiaganje vencev, nagovor in kuiturni program. 
Svečanost, ki jo prireja Zveza koroških partizanov vsako ieto 

v sodeiovanju z ZZB NOV Jesenice, je namenjena spominu na 
junaški protifašistični boj, v katerem smo tudi koroški Siovenci 
doprinesti ogromno žrtev; je pa tudi opomin, da moramo čuvati 
pridobitve tega boja ter zastaviti vse siie proti ponovnemu oživ- 
ijanju miseinosti nacizma in nacionaiizma.

Ta zavest nam naiaga, da se svečanosti udeiežimo v čim 
večjem števiiu.

Odbor

V ostaiem obsega dnevni red le
tošnjega zasedanja celo vrsto zelo 
pomembnih vprašanj, kot so: krši
tev človekovih pravic na arabskem 
ozemlju pod izraelsko okupacijo; 
kršitev človekovih pravic v Čilu s 
posebnim ozirom na kruto, nečlo
veško, poniževalno trpinčenje in 
kaznovanje zapornikov, kršitve člo
vekovih pravic v Južnoafriški repu
bliki, o čemer bc poročala posebna 
komisija, ki je raziskovala početje 
južnoatriških rasističnih oblasti; po
leg tega pa bodo obravnavali tu
di še vrsto drugih primerov kršenja 
človekovih pravic v nekaterih drža
vah.

Prav v tej zvezi je treba omeniti 
pobudo jugoslovanske delegacije, 
ki je tudi ob letošnjem zasedanju 
komisije OZN za človekove pravi
ce opozorila na važni problem 
manjšin ter dosegla, da se bo ko

misija ponovno podrobneje bavila 
s tem vprašanjem. V to smer gre 
tudi jugoslovanski predlog, naj bi 
tedaj, ko bodo razpravljali o tej 
točki dnevnega reda, povabili zna
nega italijanskega strokovnjaka za 
narodnostne manjšine univerzitet
nega profesorja dr. Capotortija, ki 
je že v zadnjih letih pripravil za 
Združene narode izredno obsežno 
in temeljito študijo o manjšinski 
problematiki.

V svojem uvodnem govoru je 
vodja jugoslovanske delegacije 
Božovič tudi razložil stališče Jugo
slavije glede tega, v kakšni smeri 
naj poteka letošnje zasedanje ko
misije, ko je dejal: „Vsem nam mo
ra biti jasno, da človekove pravice 
ne bodo spoštovane, če jih bodo 
izrabljali za kršenje suverenosti dr
žav in za vmešavanje v notranje 
zadeve; po drugi strani pa nacio

nalna suverenost prav tako ne mo
re biti izgovor za kršenje človeko
vih pravic." Božovič je nadalje 
poudaril, da bi se morali člani ko
misije, če hočejo z večjim uspehom 
delati in zagotoviti spoštovanje člo
vekovih pravic, ,,otresti nekaterih ilu
zij". Mednje sodi iluzija, da je za
hodni kapitalistični sistem „ vrelec in 
zibelka" človeških pravic, kakor tu
di prepričanje, da so v socializmu 
že s tem, da je to humana in na
predna ureditev, avtomatično re
šeni vsi problemi, vštevši spoštova
nje vseh pravic. V obeh primerih 
je stvarnost lahko drugačna, je na
glasil vodja jugoslovanske delega
cije, ker so ljudje in družbe, v kate
rih delujejo, „nepopolni".

Posebej je jugoslovanski pred
stavnik podčrtal pomen ekonom
skih pravic dveh tretjin človeštva 
ter poudarit, da bi se spoštovanje 
teh pravic moralo izražati v obliki 
skupnega boja razvitih držav in dr
žav v razvoju za provičnejšo eko
nomsko ureditev. Prav tako je Bo
žovič opozoril tudi na spoštovanje 
pravic „vsakega posameznika, vsa
kega moškega, vsake ženske in 
vsakega otroka", pa tudi na pravi
ce celih narodov do samoodločbe 
in svobode v svoji državi. Če bi na 
primer odrekli palestinskemu ljud
stvu pravico do samoodločbe in 
človeka vrednega življenja v svoji 
državi, bi bila to silno huda in mno

žična kršitev človekovih pravic, je 
poudaril Božovič.

Izvajanja vodje jugoslovanske 
delegacije in njegove konkretne 
predloge glede manjšinskega vpra
šanja so zastopniki drugih držav 
sprejeli z odobravanjem, posebej 
pa so mu izrekli priznanje, ker je 
uspešno vodil delo komisije na lan
skem 33. zasedanju. Za predsedni
ka sedanjega 34. zasedanja komisi
je OZN za človekove pravice so iz
volili vodjo senegalske delegacije 
Kebama M'Baya, za podpredsed
nika pa sta bila izvoljena delegata 
Kanade in Poljske. Delo komisije se 
bo — kakor že v prejšnjih letih — 
po splošni razpravi na plenarnih 
sejah nadaljevalo v komisijah na 
zaprtih sestankih, na koncu pa bo
do sprejeli zaključke, ki jih bo ko
misija potem predložila generalni 
skupščini OZN.

Priprave na 
kongres

ZKS
Z osrednjo temo: „Naloge komu

nistov v nadaljnjem razvoju sociali
stične samoupravne demokracije in 
splošnemu razvoju SR Slovenije" bo 
v začetku meseca aprila v Ljubljani 
8. kongres Zveze komunistov Slove
nije. Na kongresu, ki se bo začel 3. 
aprila, se bo zbralo nekaj več kot 500 
delegatov iz vseh predelov Slovenije.

O pripravah na kongres so raz
pravljali in sklepali na nedavni ple
narni seji CK ZKS, kjer je sekretar 
Franc Šetinc kot vodilno misel na
glasil, da gre za to, kako ZK kot 
avantgarda delavskega razreda in po
litična organizacija družbe v celoti 
uresničuje svojo vodilno vlogo: ali 
na arbitraren politični način, kakor 
to dela marsikatera partija v svetu, 
ali v plodni, ustvarjalni demokratič
ni komunikaciji S celotnim mehaniz
mom socialističnega samoupravlja
nja, z vsemi družbenopolitičnimi in 
drugimi družbenimi organizacijami 
znotraj političnega sistema, ne zu
naj njega ali nad njim.

Govoreč o bodočih nalogah, je Še
tinc med drugim omenil tudi področ
je zunanje politike ter naglasil, da 
bodo posebno pozornost posvečali 
krepitvi in utrjevanju vloge in polo
žaja Slovenije v Jugoslaviji in v sve
tu, to je razvijanju in bogatitvi 
prakse reševanja vprašanj skupnega 
pomena, udeležbi in ustvarjalnemu 
prispevku pri določanju in uresniče
vanju jugoslovanske zunanje politike. 
„Vidno mesto v akcijskih nalogah — 
je poudaril Šetinc — imajo naše 
manjšine v zamejstvu, zdomci na za
časnem delu in naši izseljenci v tu
jini. V ta sklop pa sodi tudi naloga 
ZK pri uresničevanju ustavnega polo
žaja italijanske in madžarske narod
nosti in njunih pripadnikov kot tudi 
pravic pripadnikov etničnih skupin v 
SR Sloveniji."

Ta načela pa so zajeta tudi v 
osnutku akcijskih nalog, kjer je to
zadevno naglašeno: ..Vztrajali bomo 
pri politiki odprtih meja in vsestran
skem obmejnem sodelovanju, še po
sebej na gospodarskem in kulturnem 
področju, saj je to pomembna prvina 
dobrososedskih odnosov. Eden bistve
nih elementov dobrega sosedskega 
sodelovanja pa je urejen položaj 
manjšin, zato bo ZK tudi v prihodnje 
proti vsakršnemu narodnostnemu od
tujevanju in nacionalističnim tež
njam."

Dvojna mera koroških oblasti 
pomeni kričečo diskriminacijo

Letošnji pastn/ čas je mini/. Na Korošcem je 
M de/oma ža/ tad/ v znamenja z/og/asnega „ko- 
roš^ega ozračja". Tako se je skap/na „pastn/k nor
cev" v fodjan/ „od/;kova/a" s tem, da je o/? 
aporaču' najraz/Zčnejš/k rekvizitov iz doke naci
stične strakov/ade demonstrativno rekonstra/ra/a 
pred štiridesetimi /eti izvedeni „v4nsck/aj?". V 
tskocZjana so neznani stor/ZcZ v noči od pastnega 
torka na pepeinico pomaza/i k/šo zavedne s/oven- 
ske draž/ne. ZVav tako v dnek pastnega norenja 
pa je priš/o tadi do ponovitve „Ta/e/starma" na 
KadZšak, kjer je kiia odstranjena aradna dvojezič
na krajevna takia, ena izmed tisfik ma/oštevZ/n/k, 
s katerimi zlvstr/ja koče dokazovati, kako „širo- 
kogradno" in „dos/edno" je izpo/ni/a svoje toza
devne okveznosti iz državne pogodke.

Da so se za pastno ZzžZv/janje pos/aži/i nacistič- 
nik znakov, anZ/orm in raz/ične drage nav/ake 
iz tedanje doke, pravzaprav niti ne preseneča, saj 
je okajanje spominov na nacistični „tisoč/etni 
rajk" ter oživZjanje stare in nove nacistične miseZ- 
nosti na Koroškem in v ztvstrZjZ danes že kar na 
dnevnem reda, ne da ki pristojne ok/asti akre- 
paZe, kakor jim to nedvoamno naZagajo državna 
pogodka in zakoni. Tadi v tem primera so se 
varnostni organi „spomniZi" svoje doZžnosti šeZe 
tedaj, ko jim ;e ki/ dogodek prijav/jen,- pa še 
potem je ki/o s/išati, da kodo preači/i, a/i kodo 
sp/ok akrcpa/i proti stori/cem. fodokno je z ra- 
aiškim „Taje/starmom"a/i ni ki/o zadržanje var
nostnik organov in dragik ok/asti Zeta 2972 do- 
Zočenim krogom naravnost vzpodkada za nada/j- 
nje take akcije?

Tri z/og/asnem „Ta/eZstarma" Zeta 7972 pa ni
kakor ni š/o za kakšno pastno norenje ("čeprav 
so se takratni akterji ved/i še dosti ko/j noro kot 
najkajši pastni norcZ/J, marveč za načrtno pri- 
prav/jen in organizirano izveden napad na za
konitost in pravni red naše države. Zato tadi ta
kratnega ravnanja ok/asti ni mogoče oprostiti kot

nekašno to/eriranje pastne svokode norcev, mar
več ga je treka oksoditi kot groko ma/omarnost 
v izpo/njevanja z zakonom do/očenik s/ažkenik 
okveznosti.

Dradnim dejavnikom na Koroškem pa je treka 
očitati še nekaj dragega; da se pos/ažajejo dvoj
nik meri/. Kajti iste ok/asti, ki so Zeta 2972 mirno 
g/eda/e in dopašča/e nepopisni vanda/izem nem- 
škik naciona/istov in njZ/mv/k neonacističnik po
močnikov ter s svojim zadržanjem takratni proti
zakoniti „Ta/e/starm" površa/e na raven za do
movino zas/ažnega dejanja, se danes pos/ažajejo 
krezokzirnega po/icijskega pritiska in sodnijskega 
preganjanja napram koroškim 5/ovencem, da ki 
zatr/e njikov pravični in z demokratičnimi ZegaZ-

PREDSEDN!K SRS KRA!GHER:

Pobožaj man/šjjn 
iz

ne usfreza državni pogodbi
Predsednik predsedstva SR Slovenije Sergej 

Kraigher je priredil v torek tradicionalni novo
letni sprejem za člane konzularnega zbora. 
Ob tej priložnosti je v kratkem nagovoru ori
sal zunanjo politiko Jugoslavije in posebej Slo
venije, pri tem pa posebej glede odnosov z 
Avstrijo poudaril:

„Veseii smo tudi vseh obiik sodeiovanja med 
SR Siovenijo oz. SFR Jugosiavijo in repubiiko 
Avstrijo, iai pa ovira pogiabijanje medseboj
nega zaupanja poiožaj naše manjšine, ki po 
našem mnenju ne ustreza obveznostim, ki jih 
ima Avstrija po državni pogodbi."

mm/ sredstvi voden/ koj za aresrnč/tev prav/c, k/ 
so j/m zagotov/jene v država/ pogodk/.

Va/ po/ZtZčnZk procesov se namreč nada/jaje. 
Tako je za danes predviden na p/Zkerškem so- 
d/šča prav/ „s/ovenskZ dan"; AfarZja Logar Zn 
Marko Sommeregger sta pozvana zaradZ ZanskZk 
p/Zkeršk/k dogodkov — prva zaradZ „poškodke 
javne ZastnZne", ker je kaje pomaza/a aradnZ kra- 
jevnZ nap/s,' drag/ zaradZ „ dejanskega napada" na 
nekega aradnZka, ker se je menda apZra/ aretacZjZ, 
ko je žandarmerZja vdr/a na zasekno zem/jZšče 
p/Zkerške zadrage Zn odstranZ/a tamkaj postav/jenZ 
zaseknZ dvojezZčnZ napZs. L/e/mat GrZ/c Zn Georg 
Mand/ pa sta oktožena, da sta Zeta 2976 sode- 
Zova/a pr/ nek/ „napZsnZ akcZjZ".

LZkratZ se nada/jaje Zn poganja vedno nove 
cvetke tadZ apravnokazenska „vojna" oko/Z dvo- 
jezZčnega napZsa na pos/opja p/Zkerške zadrage. 
ZaradZ tega napZsa — kZ je posta/ 77. janaarja te
ga Zeta žrtev „aradnega TaJe/starma" ("kakor zna
no, so ok/astvenZ va/ptZ med opo/danskZm odmo
rom, ko na kraja tega protZzakonZtega dejanja nZ 
kZ/o ne as/ažkencev ne ZastnZkov, krez vednost/ Zn 
predvsem krez dovo/jenja ZastnZka vdr/Z na taje 
zem/jZšče Zn tam dokesedno akrad/Z pr/vatno Zast- 
n/no, nap/sno tak/o) — je okrajno g/avarstvo Ve- 
ZZkovec sedaj na/ožZ/o okčatne denarne kazn/ pred- 
sedn/ka zadrage OpetnZka, ker je dopast/Z name- 
st/tev tak/e, ter kratoma Tratar, ker sta tak/o 
namest/Za kot strokovnjaka-okrtn/ka (eden je 
k/jačavn/čar, drag/ pa m/zarj.

Če takšno akrepanje ok/ast/ pr/merjamo z njZ- 
kov/m ravnanjem Zeta 7972 Zn tema dodamo še 
dejstvo, da od t/st/k, k/ so Zeta 7976 v ^koc/jana 
po razsodk/ astavnega sod/šča prot/zakon/to rav
na// s s/ovenskZmZ demonstrant/, n/kče n/ k/Z k/Z- 
can na odgovornost, potem je možen pač samo 
zak/jaček, da takšna praksa dvojne mere ne po
men/ Ze z/orake zakona Zn ok/ast/, marveč kr/čečo 
dZskr/mZnacZjo — go/Z ras/zem.
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Strah pred resnico
Že star pregovor pravi, da resnica boii. Na Koroškem je resnica 

še posebno boieča; če pa gre za vprašanje manjšine, potem resnica 
iahko povzroča naravnost neznosne boiečine — zato se ji je treba 
izogibati oziroma ji je treba kotikor se te da zabraniti, da bi prišia 
v javnost. Samo tako je mogoče razumeti prizadevanja uradnih, manj 
uradnih in neuradnih dejavnikov v naši dežeii, ki se na vse načine — 
tudi s sredstvi, ki niso vedno povsem neoporečni — trudijo, da javnost 
ne bi zvedeia ceiotne resnice o tem, kaj se dogaja okoii manjšinskega 
vprašanja._______________________________________________________

Konkretnih primerov tega prist
nega koroškega strahu pred resni
co bi tahko navajali na dolgo in 
široko, saj se vedno spet srečujemo 
z najrazličnejšimi oblikami potvar
janja dejstev, prikrivanja resnice, 
navajanja polresnic in celih laži 
ter drugimi načini manipuliranja in 
zavajanja javnosti. Čeprav se „av
torji" zavedajo, na kako trhlih te
meljih so zgrajeni njihovi „argu- 
menti", jih kljub temu vztrajno po
navljajo, prepričani, da „nekaj bo 
gotovo obviselo". Sredstva množič
nega obveščanja so pri tem izred
no važno in učinkovito orožje; ti
sti, ki ima v tem oziru vpliv ali ce
lo monopol, tahko računa z določe
nim uspehom.

Današnja enostranska obvešče
nost in s tem pristranska usmerje
nost velikega dela nemško govore
če javnosti na Koroškem in v ostali 
Avstriji, kar zadeva manjšinsko

problematiko, je vsekakor sad ta
kega prizadevanja. Vendar pa so 
tudi v tem oziru postavljanje meje — 
kljub temu, da imajo uradni de
javniki in pretežni del sredstev jav
nega obveščanja tozadevno sko
raj popoln monopol, si resnica po
časi le utira pot tudi v vrste večin
skega naroda, kjer čedalje bolj 
prodira spoznanje, da sedanja „re
šitev" manjšinskega vprašanja in 
„izpolnitev" člena 7 nikakor ni tako 
popolna in tako vzorna, kakor je 
vedno spet slišati in brati.

Ravno zaradi tega, ker se resni
ca o manjšinskem vprašanju ne
nehno širi kljub vsem oviram in 
omejenim možnostim, po so tisti, ki 
neposredno ali posredno skrbijo 
za širjenje te resnice, izpostavljeni 
najrazličnejšim napadom in pri
tiskom. Kako neprijetno ali celo 
nevarno je postaviti se na stran 
manjšine ter podpreti njen boj za

Manjšinski miiijoni
Ta teden smo v avstrijski teteviziji [Čas v siiki 7) giedaii oddajo, ki je 

biia posvečena manjšinskim miiijonom. Zvedeti smo namreč, da je v držav
nem proračunu predvidena vsota 10 miiijonov šiiingov za potrebe manjšin 
v Avstriji, da pa teh denarjev ne morejo izpiačati — ker zastopniki koroških 
Siovencev nočejo v manjšinski sosvet.

Me bomo se podrobneje baviii z obiiko in vsebino oddaje — enostran
ska orientacija pri ORF ni nič novega aii izrednega, torej nas tudi v tem 
primeru nič ne preseneča. Kijub tej pomanjkijivosti pa je biia oddaja dovoij 
informativna vsaj v dveh smereh:

Po eni strani je pokazaia, kako mačehovsko ravna Avstrija s koroškimi 
Siovenci predvsem tudi giede pospeševanja in podpiranja njihove kuiturno- 
prosvetne dejavnosti. Maravnost beraško so izzveneti podatki o subvencijah, 
ki jih prejemajo posamezna društva aii skupine za svojo pestro in bogato 
dejavnost, in sicer za tisto dejavnost, s katero se Avstrija prav rada ponaša, 
ko pred domačo in ziasti mednarodno javnostjo skuša dokazovati, kako 
..enkopravne" so v tej državi narodne manjšine. Pri tem pa spioh ni biio 
povedano, koiiko naših društev ni deiežno niti tako pičiih podpor, da niti 
ne govorimo o žaiostnem dejstvu, da koroški Siovenci prej skozi doiga deset- 
ietja za svoje kuiturno deio niti groša nismo dobiii iz javnih sredstev.

Po drugi strani pa je oddaja tudi razkrita, da se v Avstriji ceio pri po
speševanju kuiturne dejavnosti posiužujejo zeio dvomtjivih metod. Pred jav
nostjo se ponašajo z miiijoni, ki jih baje dajejo za podpore manjšinam. 
Vodstvo manjšine skušajo prisiiiti v sosvet, češ, če boste pridni in ubogijivi, 
potem dobite podporo. Hkrati pa zabijajo kiin med manjšino in njeno vod
stvo, ko pravijo, da so ie voditeiji krivi, če društva ne dobijo podpore, ko pa 
so tako trmasti, da nočejo v sosvet.

Res iep primer stare prakse „Deii in vladaj" — samo s pospeševanjem 
kuiturne dejavnosti in s širokogrudno manjšinsko poiitiko to nima nobene 
zveze!

dosego pravic, ki so ji zajamčene v 
avstrijski zakonodaji, v državni po
godbi in v drugih mednarodnih do
kumentih, je na lastni koži okusil 
tudi že marsikateri pripadnik naro- 
da-soseda. „Odgovor" tistih, ki na 
Koroškem odločajo, kaj je prav in 
kaj sme biti, sega od zasmeha in 
žaljivih očitkov preko anonimnih 
in tudi javnih groženj vse tja do 
dejanskih napadov, kakor so jih 
bili na primer leta 1976 v Škocija- 
nu deležni s strani varnostnih orga
nov pripadniki obeh narodov v 
deželi.

Niti zvezni kancler Kreisky niti 
bivši deželni glavar Sima nista bila 
izjema: dokler sta leta 1972 obso
jala protizakonito podiranje dvo
jezičnih napisov, sta bila izpostav
ljena napadom nemških naciona
listov — kancler v Celovcu (kjer so 
ga opsovali z ..židovsko svinjo") 
deželni glavar v Velikovcu (kjer so 
ga obsuli z gnilimi paradižniki); 
obakrat pa so varnostni organi stali 
ob strani in se smejali, kakor so prej 
mirno gledali in dopuščali tudi zlo
glasni „tafelsturm" nemškonaciona- 
lističnih in neonacističnih vandalov.

Iz novejšega časa bi lahko ome
nili dunajskega kardinala Koniga, 
ki je padel v nemilost pri ,koroš
kem dnevniku", ker se je upal tr
diti, da je sedanji zakon o narod
nih skupinah pomanjkljiv in potre
ben izboljšave; „druga stran" pa 
si je n izposodila" kanclerja Kretske
ga, ker je pred mednarodnim foru
mom novinarjev priznal, da mu je 
pri manjšinskem vprašanju spodrs
nilo. Oba sta bila izpostavljena na
padom in kritikam samo zato, ker 
sta govorila resnico.

Kako je resnica zabolela, se je 
videlo tudi ob izidu knjige „Avstrija 
in njeni Slovenci", v kateri sta av
strijska zgodovinarja Haas in Stuhi- 
pfarrer z obsežnim gradivom doku
mentirala enostransko in pristran
sko prakso ^uradnega" zgodovino
pisja na Koroškem ter razkrinkala 
Slovencem nenaklonjeno, sovražno 
in škodljivo manjšinsko politiko Av
strije v preteklosti in tudi danes. 
Da resnica boli, pa predvsem kaže 
tudi primer slovenskega informacij
skega in dokumentacijskega centra 
Sindok: že ob njegovem rojstvu mu 
je deželni glavar položil v zibko 
..prekletstvo", prejšnji teden pa je 
bil postavljen na cesto in je moral 
iskati novo streho.

Vendar pa tudi vsi taki in po
dobni primeri pritiska, izsiljevanja 
in zastraševanja ne morejo prepre
čiti, da bi resnica prišla na dan!

RAZPtS
TOMŠ)ČEV!H NAGRAD (N NAGRAD 

SKLADA TONETA TOMŠIČA

Letos maja, na dan smrti narodnega heroja, poiitika, pubii- 
cista in novinarja Toneta Tomšiča, bo Društvo novinarjev Siove- 
nije podeiiio tradicionaine Tomšičeve nagrade in nagrade skia- 
da Toneta Tomšiča za posebne novinarske dosežke svojih čia- 
nov. Pri tem bo v prvi vrsti upoštevaio tista deia, ki še posebej 
prispevajo k hitrejšemu razvoju naše sociaiistične skupnosti in 
našega samoupravnega sistema.

Za Tomšičevo nagrado iahko konkurirajo pomembni novi
narski prispevki in dosežki pri urejanju časnikov ter radijskih in 
teievizijskih oddaj.

Predioge za nagrade iahko pošijejo družbenopoiitične or
ganizacije, aktivi in sekcije DNS, uredništva in posamezni čtani 
DMS, vsebovati pa morajo utemeijitev in dokazno gradivo.

Predioge je treba postati na nasiov; Društvo novinarjev Sio- 
venije. Komisija za Tomšičeve nagrade, 61000 Ljubijana, Voš
njakova 8/Vii.

Čiani komisije so: Zvone Zorko (predsednik), Tita Škerij So- 
jar, Srečko Goiob, Marjan Legan, Viado Šiamberger, Djuro 
Šmicberger, Vasiiij Ventin ter kot predstavnika javnosti Savin 
Jogan in Emi) Rojc.

Obdobje, za katerega bodo podeijene Tomšičeve nagrade 
in nagrade skiada Toneta Tomšiča, je čas med zadnjim in novim 
razpisom, to je od 1. februarja 1977 do 31. januarja 1978.

Rok za oddajo prediogov je 1. marec 1978. Po tem datumu 
komisija ne bo sprejemata ne prediogov, ne dokaznega gradiva.

Upravni odbor 
Društva novinarjev Siovenije

Sima o poiožaju na Koroškem
Zadnja številka avtrijskega ilustri

ranega magazina za politiko in kul
turo „Extrablatt" objavlja več pri
spevkov, katerih avtorji obravnava
jo med drugim tudi vprašanja, ki so 
bolj ali manj povezana z manjšinsko 
problematiko, še posebej s koroškimi 
Slovenci. Sicer izhaja „Extrablatt" še
le nekaj mesecev, vendar je že S svo
jim dosedanjim poročanjem o narod
nih manjšinah v Avstriji napravil 
kvalitativen korak naprej, zlasti za
radi tega, ker obravnava narodnost
ne probleme kot sestavni del sploš
nega družbeno-političnega položaja 
in razvoja v državi.

V najnovejši številki analizira dr. 
Robert Saxer poročanje Profilovega 
reporterja dr. Buchacherja o „zadevi 
Warasch". Peter Pilz in Karl Lang- 
bein kritično osvetljujeta pravni si
stem Avstrije s posebnim ozirom na 
človekove pravice in v tej zvezi med 
drugim opozarjata tudi na „dvojno 
mero" koroških varnostnih oblasti, ki 
so mirno gledale protizakonito po
diranje dvojezičnih napisov leta 1972, 
nasprotno pa se leta 1976 proti slo
venskim demonstrantom v Skocijanu 
poslužile metod, ki jih je celo ustavno 
sodišče obsodilo kot protizakonite.

Razmišljanja, ki silijo k primerjavam
5o/nograš^i dnevnih „$%lz^Mrger A^cBr/cHcn" 

je te Ju: o^juH/ zgrni/Mfo razmišljanje o iluziji 
večjezične drnžBe — 7M primeru /nžne Tirolske. 
Povod z% to razmišljanje je M članek, ^i ga je 
lani objavil avstrijski časopis za politično zna
nost in kjer je med dragim prišlo do izraza mne
nje, da je /ažna Tirolska že danes na poti k več
jezični dražki in da ta razvoj ovira ie jažnotiroi- 
ska ijadska stranka s svojim narodnostnim Bojem. 
/nžnofirolsBi vitokošoici so o tem članka raz
pravljali, na posekni diskasiji in tako je prišia nje
gova vsekina v širšo javnost, na /ažnem Tirolskem 
pa je to povzročilo razkarjenje. An podlagi tega 
se avtor sedanjega razmišljanja v 5A vprašaje, 
kako daleč je večjezična dražka že postala stvar
nost, aii pa je ostala ie politična iiazija? /n od
govor na to vprašanje skaša dati z navajanjem 
raznik podatkov o razmerak na /ažnem Tirol
skem.

7'ako že kar na začetka poadarja, da /taiijani 
na /a.žnem Tirolskem kot pripadniki žO-miiijon- 
skega naroda nikdar niso kili in tadi danes niso 
ogroženi; pač pa so kili /ažni Tirolci ogroženi s 
prikljačitvijo k Italiji in so ogroženi tadi še da
nes. Aljak tema pa v italijanski deželni politiki 
vedno kolj prekajajo k tema, da /talijane na /až
nem Tirolskem proglašajo za ogroženo manjšino, 
agotavlja na dragem mesta avtor članka v SA ter 
navaja, da je na italijanski strani povsod slišati

glasno tarnanje o nedemokratični politiki jažnoti- 
rolske Ijadske stranke in o krivičnosti etničnega 
proporca ter glasove proti dvojezičnosti oz. pred
pisanim izpitom iz okek jezikov. Posledice so ne
pregledne, keremo v 5A; kajti v tiska kar de- 
žajejo pisma kralcev, kjer Ijadje tarnajo o pro
pada italijanske manjšine na /ažnem Tirolskem 
in že kar povsem odkrito grozijo, da kodo tatli 
jažnotirolski /taiijani kmaia imeli svoje „janake", 
kot sta kila na dragi strani Aiotz in Ampiatz 
(znana iz doke dinamitskik atentatov na /ažnem 
Tirolskem — op. aredj.

V članka v 5A keremo tadi o tem, kako so se 
jažni Tirolci dragega jezika iz sile razmer morali 
naačiti, medtem ko /taiijani danes niso priprav
ljeni, da ki to napravili prostovoljno, /n v pod
krepitev navaja še kesede nekega iikerainega de
želnega poiitika, ki je — tako SA — v regional
nem sveta izjavil med dragim.' „Živimo v svo- 
kodni državi in /ažnim Tirolcem je dano po
vsem na prosto, da gredo v drago državo, če jim 
fakaj ne agaja." Omenjeni politik je menda še 
dodal, da jažni Tirolci zaktevajo zase posekne 
pravice napram Italijanom in da on ni voljan 
gledati, kako v kocenski pokrajini nastaja nasi
len in krivičen režim. /Ivtor članka v 5A meni, 
da morejo s „poseknimi pravicami" kiti mišljeni 
ie enakost okek jezikov, določila o etničnem pro

porca in draga določila avtonomije, mišljena kot 
poprava škode, ki jo je povzročila jašistična ko
lonialna poiitika. Torej so astavno zagotovljene 
pravice, ki jik iakko zakteva vsak navaden ita
lijanski državljan, za /ažne Tirolce še vedno .po
sekne pravice', je rečeno v članka, kjer je potem 
navedenik še nekaj konkretnik primerov iz dnev
nega življenja, „ki jažnim Tirolcem zeio otež- 
kočajo vero v večjezično dražko".* kako morajo 
na sindikalnem zkorovanja govoriti v italijan
ščini, ker od 700 adeiežencev 7 navzočik „v na
sprotja z zakonskimi predpisi" nemško ne znajo 
niti ne razamejo; kako na neki jažnotirolski pošti 
Aemci, ki kočejo oddati svojo pošto, dokijo v 
odgovor „Smo v Ztaiiji"; da se na /ažnem Tirol
skem navadno dokijo ie vozovnice za Bolzano 
in ie redko kje tadi za Božen . . .

Todroknosti iz omenjenega članka zato nava
jamo tako okširno, ker naravnost silijo k primerja
vam z razmerami na Koroškem.' treka je samo za
menjati vloge v tem smisla, da gre takaj za od
nos Aemcev kot večinskega naroda do Slovencev 
kot manjšine. Aadaijnje primerjave prepaščamo 
kraicem samim, z naše strani ki ie se opozorili 
na kistveno razliko, da Aemci na /ažnem Tirol
skem nikdar niso kilt' man;šina — ne v narodnost
nem pogleda, še posekej pa ne giede gospodar
skega in socialnega položaja.

Andreas Moritsch obširno ocenjuje 
knjigo „Usterreich und seine Siowe- 
nen", v kateri sta Hanns Haas in 
Karl Stuhlpfarrer na podlagi zgodo
vinskega gradiva prikazala protislo
vensko politiko avstrijskih in zlasti 
koroških oblasti. Janko Messner ob
javlja svojo črtico, po kateri je nastal 
film „Vrnitev". Glavni urednik Ha- 
rald Irnberger pa je imel pogovor z 
bivšim koroškim deželnim glavarjem 
Hansom Simo, ki je zavzel stališče k 
trenutnemu političnemu položaju na 
Koroškem.

Sima ugotavlja, da je v zadnjih 
letih, medtem ko se je pretežni del 
Avstrije hitreje razvijal, prišlo na Ko
roškem do še večjega zastoja na go
spodarskem področju; pri tem meni, 
da obstaja povezava med nacional
nimi in gospodarskimi problemi Ko
roške. Glede trenutnega političnega 
položaja na Koroškem Sima pravi, 
da se na račun Slovencev precej tak
tizira in da nekateri skušajo prido
biti na popularnosti s tem, da napa
dajo Slovence. Po drugi strani pa 
Sima potrjuje, da je tudi še danes, 
kljub grenkim izkušnjam, povezan z 
avstrijskimi socialdemokrati, vendar 
pa trenutno vodstvo koroške SPO 
po njegovem mnenju ni karakteristič
no za avstrijsko socialdemokracijo. 
Zato bi se moral — tako Sima — tu
di kancler in predsednik stranke dr. 
Kreisky enkrat bolj zamisliti, ali mo
re politiko, ki jo sedaj delajo na 
Koroškem, tudi on res zastopati in 
zagovarjati. Z ozirom na bodoči raz
voj je Sima prepričan, da je na Ko
roškem mnogo ljudi vseh političnih 
smeri, ki želijo demokratičen razvoj 
in aktiviranje demokratičnih sil in ki 
bi zato bili pripravljeni, da se posta
vijo proti nedemokratičnemu razvoju 
— če bi čas za to napočil. Osebno pa 
zaradi bridkih izkušenj nima več po
sebnih ambicij, čeprav ne more pri
kriti, da je ..političen človek" in ima 
zato tudi čut odgovornosti.

Ne da bi kakorkoli skušali pretira
vati pomen Simovih izjav, je le treba 
tudi upoštevati, da je bil on tisti, ki 
je leta 1972 s poskusom postavitve 
200 dvojezičnih napisov v Zilji, Ro
žu in Podjuni napravil prvi korak k 
bolj konkretnemu izpolnjevanju čle
na 7. Za časa Sime je obstajal trajen 
dialog med predstavniki Slovencev 
in vlado; odnosi s sosednjo Jugosla
vijo so bili neprimerno boljši; pa tudi 
pisanje koroškega tiska je bilo ta
krat dosti manj izpadljivo, kot to 
doživljamo danes. Tako ne moremo 
prezreti, da je prišlo z odhodom Si
me v družbenopolitičnem in javnem 
življenju na Koroškem do občutnega 
premika na desno.



OB SLOVENSKEM KULTURNEM PRAZN!KU:

Prešeren doma in po svetu AULA SLOVEN!CA
CELOVEC, PAULiTS CHGASSE 5 -—7

V teh dneh :o po vsem slovenskem narodnem in kulturnem pro
storu najrazličnejše prireditve, posvečene kulturnemu prazniku slo
venskega naroda, ki ga vsako ieto obhajamo za obtetnico smrti pes
nika Franceta Prešerna. Osrednja prosiava je biia v torek zvečer v 
Ljubijcni, kjer so podeiiii tradicionaine Prešernove nagrade in na
grade Prešernovega skiada. Med ietošnjimi dobitniki nagrad Prešer
novega skiada je tudi naš koroški književnik Janko Messner, ki mu 
k visokemu priznanju čestitamo. Včeraj pa je biia Prešernova prosiava 
v Ceiovcu, ki jo je priredita Siovenska prosvetna zveza — ob sloven- 
skem kuiturnem prazniku in hkrati v počastitev 100-ietnice rojstva Otona 
Župančiča (o prireditvi bomo podrobneje poročati prihodnjič).

V okvir prireditev ob slovenskem 
kulturnem prazniku pa sodi tudi se
danja razstava v celovški knjigar
ni .Naša knjiga": z gradivom, ki 
ga je uredil France Drolc, vodja 
osrednje knjižnice v Kranju, zelo 
prepričljivo dokazuje, kako znan 
in priznan je France Prešeren v ši
rokem svetu. Gre namreč za zbirko 
publikacij in drugih dokumentov, 
iz katerih je razvidno, kje povsod 
na tujem je zastopan France Pre
šeren v literarni znanosti. Čeprav 
gradivo obsega le obdobje 1970— 
1977, je vendar Prešeren .prisoten" 
v najrazličnejših mestih in državah 
— od Beograda, Novega Sada, Sa

rajeva, Skopja in Kopra v Jugosla
viji preko Frankfurta, Gottingena in 
Munchena v Zvezni republiki Nem
čiji po do Krakova in Wroc!awa 
na Poljskem, Moskve v Sovjetski 
zvezi, Londona in Oxtorda na An
gleškem, Zuricha v Švici, Budim
pešte na Madžarskem in Nev/ Yor- 
ka v Ameriki se pne lok, kajti v 
vseh teh krajih so v omenjenem 
kratkem razdobju izšle razprave o 
slovenskem pesniku-velikanu Fran
cetu Prešernu.

Za preprostega ljubitelja Prešer
na pa je morda še bolj prepričljiv 
drugi del razstave, ki obsega naj
različnejše izdaje Prešernovih pes-

ZVEZNA GtMNAZUA ZA SLOVENCE V CELOVCU

Zvezna gimnazija za Siovence v Ceiovcu sporoča:
t. Po posebnem odioku Zveznega ministrstva za pouk in umetnost naj 

prijavijo starši svoje otroke, ki jih ieiijo dati v šoiskem ietu 1973-79 
na gimnazijo, takoj po končanem prvem semestru tega šolskega 
ieta, v času od 13. do Z8. Z. 1978, ravnateljstvu Zvezne gimnazije 
za Siovence v Ceiovcu. Ob prijavi za sprejem je treba predioiiti 
ravnateijstvu spričevaio prvega semestra 4. razreda ijudske šoie, 
rojstni iist in dokaz avstrijskega driavijanstva.

Z. Pravočasno prijavijeni učenci, ki bodo ob koncu šoiskega ieta 
1977-78 po oceni ijudskošoiske konference sposobni za vstop v prvo 
vrsto giavne šoie (ERSTER KLASSENZUG), bodo sprejeti na gimna
zijo brez sprejemnega izpita.

3. Prijavijeni učenci, ki ne bi dosegii tako dobre ocene, bi moraii 
deiati sprejemni izpit. Za sprejemni izpit, pri katerem bo izpitna 
komisija gimnazije presodita sposobnost učenca, bo treba otroka 
prijaviti v prvi poiovici junija 1978. Sprejemni izpiti bodo en teden 
pred koncem šoiskega ieta.

4. Konec maja 1978 bo vodstvo ijudske šoie javiio gimnaziji učni uspeh 
vseh učencev, ki so se prijaviti za vstop v gimnazijo. Nato bo rav- 
nateijstvo gimnazije pravočasno obvestiio starše o sprejemu učenca 
oz. o potrebi prijave k sprejemnemu izpitu.

5. Zakasneie prijave bodo v izjemnih primerih še možne s posebnim 
dovoijenjem Deieinega šoiskega sveta.

6. Za vstop v višje razrede je potreben poseben razgovor z rav- 
nateijem.

Prijave za sprejem v Gimnazijo iahko opravite osebno v šoiski pisarni
aii pa se obrnete pismeno na nasiov: Zvezna gimnazija za Siovence,
Ebentaier Strahe 14, 90Z0 Kiagenfurt/Ceiovec.

RAVNATELJ:
dr. Reginaid Vospernik, i r.

rtitev oziroma knjig o Prešernu. Tu
di tukaj je izbor izredno obsežen 
in pester. Tako vidimo (aksimilirane 
izdaje Prešernovih Poezij in Krsta; 
Prešernove pesmi v angleščini, v 
madžarščini, v italijanščini, v srbo
hrvaščini, v nemščini; dvojezično 
slovensko-italijansko izdajo Krsta 
pri Savici, Prešernove pesmi iz zbir
ke Lirika, seveda Prešernove pes
nite v miniaturni izdaji (naklada 
gre v mnoge desettisoče); literarne 
razprave v raznih jezikih, kjer je 
prikazano tudi mesto slovenskega 
Prešerna; obsežno razpravo Borisa 
Paternuja .France Prešeren in nje
govo pesniško delo"; Antona Slod
njaka roman o Prešernu z naslo
vom .Neiztrohnjeno srce"; posebno 
privlačen je ponatis znamenite bi
bliofilske izdaje Prešernove Zdrav
ljice, ki jo je ob stoletnici te pes
nitve leta 1944 izdal POOF za Go
renjsko, natisnila in vezala pa tis
karna Trilof v Davči na osvoboje
nem ozemlju Gorenjske.

Krog pa se zaključuje s Prešerno
vo bibliografijo Štefke Bulovec, ki 
objave Prešerna in o Prešernu za
jema do leta 1970, tako da jo del
no dopolnjuje sedanja razstava v 
knjigarni .Naša knjiga", ki je vse
kakor vredna obiska in ogleda.

vljudno vabi na razstavo
UMETN!ŠK!H FOTOGRAFU

mojstra

Marjana Pfeiferja
Razstava bo odprta do 17. februarja 1978, in sicer od ponedeijka 

do petka od 13. do 17. ure.

Pesem - naša življenjska moč
Gramofonska plošča obirskega ženskega okteta

Tovarna grdrnoJonsLiL piošč Nei:'- s^ega ženskega o^fefa, katerega t/oJi 
Jon v ZjK^/janr, L: Je/nje v o^vrra Va/fndn Po/anšc^, L: je za vse pe- 
marJmrs^e zciožLe Obzorja, je pred smf pr/spevaJ f/id: priredim. 
neJavn/m fzJa/a TP-pioščo z na- Na prv: srranf piošče so /jaJs^e, 
sfovonz „Dečva z O^/rja". Na njej v gJavncm ForošLe pesmi: DoLer ve
je posneti!? 76 pesmi v izt?edi?i oi?ir- čer, Joi?er J/en — N/aJna jesen se

že Pdža — Travn
er- so .že zeleni — 
Noje; je'n/ajn ve
čer — Pršva i?o /a- 
i?d vigred— Last
no je t?ii?red — /e 
pa Jav/ svanca pa- 
Jva — 5i?ozi Lrata 
vojna /eta. Draga 
^^np^Me^ ob
sega pesmi, L/ so 
PoJans^ove taLo 
popr/reJNLotta- 
Ji po ^eseJda; 
Dečva z OL/rja — 
fandč moj — Za
ostaja nevesta — 
PomJaJ JjaJ/ezn; 
— AfJaJa žena — 
Oinrs^i pastir — 
PondaJ—PozJrav.

$pet ena izmed 
našii? pevs^ii? sotr
pin na gramo/on- 
sLipiošči— to je

t?seLa^or razveseljiv dogodek, je pa 
taJ: /zraz nase življenjske volje /n 
dokaz nase ^a/tarne astvarja/nosd. 
To je agotovJ taJ: Ja/rjan Straj- 
nar, L/ je na kratki predstavitvi na 
ovitki: zap/saJ, Ja je pričajoča plo
šča nov JoLaz, Ja slovenska pesem 
na avstr/jsLi stran: Karavank ne ži
votari, pač pa se veJno polno živ:', 
/n je se poaJarii.* „Dokler kodo take 
in podokne skapine prepevaie, dokler 
koJo ok materak peie kčerke, Jok/er 
ko živela tako ijaJska kot ametna 
siovenska pesem, vse Jotiej koJo za
man vsi poskasi zanikanja okstoja 
siovenskega naroJa onstran .Kara
vank. in zato je ta Ji ta piošča (ki ji 
koJo, apam, sieJiie se Jragej za nas 
se toiiko koij dragocena."

Lepo okiikovani veekarvni ščiini 
ovitek piosče krasi na eni strani po
snetek okirskega ženskega okteta, na 
Jragi strani pa je poieg vsekine oz. 
kazaia posnetik pesmi ter zapiska 
/aiija Strajnarja v slovenščin: in an- 
gieščini taJ: se siika Vaientina Po
lanska, giaskenega vojje skapine.

Pioščo „Dečva z Okirja" iakko na
ročite oz. Jokite v knjigarni „Nasa 
knjiga" v Ceiovca, Paaiitsckg. 3-7.

V primeru, da bi rešitev prispela v času šti
ridesetdnevnega posta, pa prosita, da bi se 
smela poroka vršiti v tem času, ker se lahko 
zgodi, da bi zaročenec prej umrl in bi nevesta 
izgubila vse dobrine, ki jih pričakuje s skle
nitvijo zakona. Zaročenec pa še ni tako hitro 
umrl. 30. oktobra 1652 je potoval osebno v 
Ljubljano in urgiral pri škofijskem ordinariatu 
rešitev svoje prošnje, ki pa 22. novembra še 
ni bila rešena, ko je vikar Vidmar ponovno 
urgiral rešitev prošnje Gregorja Geigerja za 
dispenzo pri generalnem vikarju dr. Dolinarju. 
Ta primer nam dokazuje počasnost administra
cije v tedanji dobi.

Dne 17. maja 1659 je vikar Vidmar poslal 
škofijskemu ordinariatu v Ljubljano prošnjo 
Lovrenca Roša in Margarete Kofler za dispen
zo zakonskega zadržka krvnega sorodstva 2. 
in 4. kolena. Prošnji je bil priložen tale rodov
nik:

N. Roš je imel

1I
hčerko Valpurgo 
iz prvega zakona

I
Valpurga je imela 
zakonu z Ivanom 
Koflerjem sina Vin
cenca

I
Vincenc je imel sina 
Ruperta

Rupert ima hčerko 
Marjeto Kofler, ki se 
namerava poročiti z 
Lavrencijem Rošem

in sina Martina iz dru
gega zakona

t
Martin je imel sina 
Lavrencija, ki se hoče 
poročiti z Marjeto 
Kofler

DR. ANTON SVETINA

Prispevki k zgodovini Beijaka in okoiice
V prošnji je navedeno, da sta oba kmeč

kega stanu, ženin je star več kot 40 let, ne
vesta pa je zrela deklica 26 let, ki ima v po
sesti kmetijo po kupnem pravu in bi jo ne 
mogla obdržati, če bi ostala samska. Prošnji 
je bil priložen znesek 12 kron kot taksa. Ge
neralni vikar ljubljanske škofije je posla) to 
prošnjo s takso vred sveti stolici v Rim v re
šitev. V predmetnem primeru se je nameraval 
stari stric poročiti s svojo pranečakinjo.

Sličen primer je vikar Vidmar poslal ško
fijskemu ordinariatu v Ljubljano dne 8. ok
tobra 1661 s temle rodovnikom:

Oče
I

I
brat Peter ima hčerko 
Marijo

Marija je imela neza
konsko hčerko Marijo

t
Marija je rodila sina 
Gregorja Grabničar, 
ki je zaročenec in fa
ran župnije Dvor

sestra Katarina ima 
sina Gregorja

)
Gregor ima hčerko 
Uršulo

!
Uršula je rodila hčer
ko Marijo Štoc, ki je 
zaročenka in spada 
pod župnijo Lipa

Škofijski ordinariat je to prošnjo vrnil žup
nemu uradu sv. Miklavža v Beljaku s pripom
bo, da se dispenze ne more izdati, ker je proš
nja presptošna in jo je treba dopolniti. Zgoraj 
prikazani rodovnik je bil v resnici pomanj
kljiv, ker so manjkali priimki skoro vseh

protagonistov. V predmetnem primeru sta se 
nameravala poročiti dva pravnuka poglavarja 
družine, torej bratranec in sestrična že drugega 
roda. Ko je vikar Vidmar prošnjo dopolnil, je 
škofijski urad izdat tale dekret: Če sta prosil
ca Gregor Grabnikar in Uršula Štoc res revne
ga stanu in se preživljata z delom svojih rok, 
Če spadata oba pod našo škofijo, če nista dru
gače med seboj združena, če nevesta ni v dru
gem stanu in Če ne obstojajo nikaki drugi za
konski zadržki, se izda v smislu pooblastila, 
ki ga je škof prejel od papeža dne 14. julija 
1661, da sme revnim osebam izdajati izpregle- 
de zakonskega zadržka krvnega sorodstva, ter 
v smislu predpisov tridentinskega koncila in 
škofijskih uredb dovoljenje, da se smeta imeno
vana zaročenca cerkveno-veljavno poročiti; 
otroke, ki se bodo rodili v tem zakonu, pro
glašamo v smislu papeškega pooblastila kot za
konito rojene.

Vikar Janez Vidmar je začetkom leta 1667 
umrl; zapuščinski komisarji so prejeli dne 18. 
maja 1667 od ljubljanskega stolnega kapitlja 
navodila, kako naj postopajo pri inventariza
ciji zapuščine pokojegnega vikarja Vidmarja. 
Ko so komisarji dne 22. junija 1667 popisali 
vse dolgove, je znašala čista zapuščina po od
bitku vseh stroškov 1434 dolginarjev 9 krajcar
jev in dva denariča in je bi) ta znesek izročen 
dedičem pokojnega vikarja.

Vikarja Vidmarja je nasledil vikar Vid Wal- 
scher (Balscher, Walseher, Balseher, Waltscha-

ser, verjetno se je glasil njegov priimek pravil
no Bavčar), ki je bil od 2. junija 1667 provi
zorično nastavljen na tem delovnem mestu, 
17. aprila 1668 pa mu je bil izročen definitiv
ni dekret o imenovanju za vikarja in obenem za 
škofijskega komisarja čez vse župnije belja- 
škega cerkvenega okrožja. Iz tega dekreta je 
razvidno, da je Balscher spadal prvotno pod 
akvilejsko škofijo in da je prejel od svojega 
arhidiakona dovoljenje, da je smel prestopiti 
iz akvilejske v ljubljansko škofijo. Star je 36 
let, duhovnik je 12 let, ordiniran je bil na na
slov samostana v Jurkloštru, ki spada pod 
župnijo Planina pri Kozjem v ljubljanski ško
fiji. Bogoslužja se je izučil v Beljaku, odko
der je šel študirat humanistične vede in kon
čal filozofijo z naslovom magistra, nato pa v 
štirih letih teologijo z naslovom bakalavreja.

Vikar Balscher je izvršil leta 1668 po naro
čilu ljubljanskega stolnega kapitlja vizitacijo 
župne cerkve in njenih podružnic in je ugo
tovil tole:

Pri farni cerkvi se obhaja posvečenje vsako 
leto na Belo nedeljo ob obisku ogromne množi
ce ljudstva. Cerkvene ključarje in cerkovnika 
volijo župnik, prefekt in skupnost faranov, ta
ko da imata župnik in prefekt dva glasova, 
farani pa po svojem zastopniku — meščanu en 
glas.

Podružnične cerkve:
1. Cerkev Št. Lenart ima letne dohodke na 

davkih 20 goldinarjev, farani pa dolgujejo pre
ko 100 gold., kateri znesek pa se v teh časih 
ne more izterjati. Cerkveni ključar je Rupert 
Fasching.

(Ddije v priLoJnj: številki)
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Ne bomojih nikdar pozabiti
Vsi, ki :mo preživeti oziroma doživet! zadnjo vojno z vsemi nje- 

nimi grozotami in demokratično misieča miajša generacija, čutimo prav 
sedaj, ko se ztasfi v Avstriji oiivija nacistična miseinost v vseh mo
gočih obiikah, od povetičevanja SS in kievetanja tistih junakov, ki so se 
na iastni svoji zemiji boriti proti fašistični bestiainosti, še večjo potrebo, 
da se spomnimo teh ijudi, ki so žrtvovati najdražje kar so imeii — 
svoje dragoceno živijenje za uničitev herenfoikovske miseinosti, ki je 
čioveštvo razdeiiia na nad- in pod-ijudi.___________

in tako se radi spominj-amo teh 
junakov, ki se v najtemnejšem času 
naše zgodovine niso ustrašiti nasil
nih zavojevalcev, ki so poplavili 
vso Evropo, da bi ljudstvom vsilili 
nov red. Eden teh junakov je tudi 
Matija Verdnik-Tomaž, ki je na po
sledicah poškodb v boju z nemški
mi fašisti, umrl 1. februarja 1944.

Matija Verdnik-Tomaž je bit ro
jen 16. septembra 1916 na Bistrici 
v Rožu kot sin tovarniškega delav
ca. S premestitvijo očeta na Jeseni
ce, se je seveda z njim preselil tu
di sin Matija, ki je tako postal Je
seničan. izučil se je za železostru- 
garja. Že v mladih letih se je vklju
čil v napredno delavsko gibanje, 
zaradi česar je prišel v konflikt s 
tedanjim jugoslovanskim režimom, 
ki ga je interniral v taborišče poli
tičnih pripornikov v Ivanjici. Po 
vdoru fašističnih sil v Jugoslavijo, 
je meseca decembra 1941 odšel v 
partizane — v znano Cankarjevo 
četo pod Stolom (znana po najvišji 
bitki s fašisti, 20. februarja 1942 na 
Stolu). Verdnik je že v prvi polovici 
leta 1942 prišel z manjšimi skupina
mi na Koroško v Rož, kjer je širil

Karel Kap - 
80-!etnik

V poneJe/je^ 73. /efrMdrjd fo v 
Ždmdnjdf o/*fdjd/ svojo #0-/etnZco 
žZv/jenjd fZvšZ ^met, Kdre/ Kdp pJ. 
Ko/Zčev oče. Or! je oče preJseJnZ^d 
5/ovens^egd prosvetnega JrKŠtvd 
„VZn^o Po/jftnec" ;z 3^oc:j<!?M MZfe 
Kdpd, ^Z nZ sdmo ndvJM.sen prosvetds, 
temveč tMJZ napreden ^met. /n prav 
to je M t%JZ nas jaMant, ^Z je še 
danes tesno povezan z vsem, ^ar je 
povezano s kmetijstvom. V ndajštk 
Jedk, ko je še kmetova/ oziroma go
spodari/ na kmetiji, je ve/ja/ za ze/o 
naprednega kmeta in kot takšen se je 
tadi aktivno adejstvova/ v 5/ovenski 
kmečki zvezi. X/jak oki/nema de/a, 
ki ga niko/i ne zmanjka na kmetik, 
pa je naše/ vedno potrekni čas, da je 
prekira/ knjige, kodisi strokovne a/i 
drage. Tema „konjička" je seveda 
zvest še danes. Ve/ik prijate/j ma je 
seveda tadi S/ovenski vestnik, tako 
da je vedno na tekočem, kaj se doga
ja doma ter po k/ižnjem in da/jnjem 
sveta.. Tadi knjižni dar, ki ga vsako 
/eto izdaja s/ovenska prosvetna zve
za in ki prikaja na naše s/ovenske 
domove na Korošcem, ma je še prav 
posekno pri srca, saj njegove knjige 
oziroma povesti prekira z ve/iko vne
mo in /jakeznijo. /n ker mnogo kere 
— seveda tadi nemško čtivo — si je 
nakra/ mnogo znanja in si tako nad 
povprečjem razširi/ svoje okzorje, 
tako da akira v svojem zanimivem 
živ/jenjn pot naprednega in razg/eda- 
nega č/oveka, katerega kistvo a/i spo
znanje je v tem, da samo č/ovek, ki 
/jaki svoje /jadstvo in svoj materin
ski jezik /akko ceni in spoštaje drage 
narode in narodnosti. Trav zaradi te
ga je tadi razam/jivo, da Ko/Zčev 
oče aživa pri vsek, ki ga poznajo, 
mnogo spoštovanja in pri/jak/jenosti.

/Lansko /eto je naš jaki/ant z ženo 
okkaja/ z/ato poroko, torej petdeset 
/et karmoničnega skapnega živ/jenja, 
iz katerega so zras/i štirje otroci, ki 
vsi kodijo po stopmjak svojega dra- 

ega očeta, čč/jak /etom stoji naš ja- 
i/ant sredi živ/jenja, to pa predvsem 

zato, ker ga /eta ne „t/ačijo". Skrat
ka on je č/ovek po/n vita/nosti, kar 
je tadi porok, da ga komo ime/i še 
mnogo, mnogo /et med nami. S to 
iskreno že/jo našema jaki/anta ok 
njegovi #0-Zetnici prisrčno čestitamo. 
/ItevZ/nZm čestitkam se pridražaje ta
di aredništvo in aprava 5/ovens^egd 
vestnika.

ideje narodnoosvobodilnega boja 
in ustanavlja) odbore Osvobodilne 
fronte. S to dejavnostjo je ustva
ril pogoje za uspešen razvoj parti
zanskega gibanja na tem območ
ju Koroške. Leta 1942 je prišel za 
stalno na Koroško in meseca fe
bruarja 1943 postal sekretar novo 
formiranego okrožnega odbora za 
Rož.

Njegova naloga je bila v tem, 
da je organiziral gosto mrežo OF 
odborov — samo na področju Roža 
jih je bilo okoli dvajset. Svojo de
javnost je razširil tudi na področje 
severno od Drave na Gure, kjer je 
pod najtežjimi pogoji vzpostavljal 
zveze z zavednimi Slovenci in z 
nemško govorečimi antifašisti.

Z ustanovitvijo pokrajinskega ko
miteja leta 1943 na Koroškem, je 
bil vanj vključen tudi Matija kot 
sekretar okrajnega odbora OF za 
Rož, ki je imel svoj sedež v bunker
ju blizu Sveč. Sredi januarja 1944 
so zaradi konspiracije in vedno 
večjega dotoka borcev, na območ
ju Mušenika zgradili nov bunker, ki 
pa je bil izdan. V spopadu s fašisti, 
to je bilo 28. januarja 1944, je bil 
Matija Verdnik težko ranjen in štiri 
dni pozneje, 1. februarja je podle
gel poškodbam. Po vojni je bi) pre
kopan v skupno grobišče na poko
pališču v Svečah. Ker je bil Mafija 
Verdnik-Tomaž eden pionirjev 
osvobodilnega gibanja na Koroš
kem, ko je šlo za osvoboditev iz
pod zločinskega fašizma, ga je ju
goslovansko ljudstvo proglasilo za 
narodnega heroja. Ker je Matija 
Verdnik večino svojega življenja 
prebil na Jesenicah, kjer si je pri-

Št. Vid v
Čeprav smo šele v prvi polovici 

meseca februarja, torej skoro na za
četku novega leta 1978, pa je naše 
prosvetno društvo „Danica" imelo 
že tri prireditve, kar je prepričljiv 
dokaz izredne aktivnosti in ustvar
jalnosti. O našem novoletnem kon
certu je SV že pisal, danes pa ho
čemo poročati tudi o obeh naslednjih 
prireditvah — o 6. plesu „Danice" 
in o „pustnem plesu otrok". Obe pri
reditvi sta lepo uspeli in sta tako na
daljnji prispevek k pospeševanju kul
turne dejavnosti v korist naše narod
ne skupnosti na Koroškem.

Kot po navadi je tradicionalni, to
krat že 6. ples „Danice" privabil k 
Voglu v Št. Primož mnogo publike,

Zveza siovenskih izobražen
cev organizira 12-dnevno

POTOVANJE PO POLJSK)

v času od 20. avgusta do 1. 
septembra 1978 
Stroški potovanja bodo zna
šati okrog 4.500 šitingov.
interesent) naj se čimprej ja
vijo na nasiov: prot. Štefan 
Pinter, 9162 St. Johann/St. 
Jenž $7

ki je z velikim veseljem sledila pestro 
sestavljenem programu; nastopom 
domačega pevskega zbora, godbe 
„Fantje iz Podjune", ki je skrbela 
za ples ter prodaje srečk, tort, tehta
nja košare itd. Za uvod so pevci do
mačega pevskega zbora zapeli nekaj 
pesmi, predsednik društva, Stanko

dobil mnogo prijateljev, je razum
ljivo da se spominske svečanosti rta 
pokopališču v Svečah, ki jo vsa 
leta prireja Zveza koroških parti
zanov, udeleži tudi veliko njego
vih nekdanjih tovarišev in prijate
ljev z Jesenic. Ob teh spominskih 
svečanostih pa se hkrati spominja
mo tudi njegovih treh rojakov in 
domačinov iz Roža — Aleša Ein
spielerja, Florijana Križnarja in Va
lentina Schwarca, ki so prav tako 
v istem letu morali žrtvovati svoja 
življenja za osvoboditev izpod kru
tega fašizma.

Na nedeljski spominski svečano
sti se bomo spet spominjali juna
škega protifašističnega boja, ki naj 
nas stalno opominja, da moramo 
čuvati pridobitve tega boja, in da 
se moramo boriti z vsemi razpolož
ljivimi silami proti oživljanju misel
nosti nacizma in nacionalizma.

Gorence - 
Srednja vas

Tre J neJdvnfm so sc v ve/es/d/omM 
pomerZ/Z MČencZ /jdJs^e šo/e v Sred
nji vdsZ. Ker je /etos po Jo/gZf /ctZZi 
spet en^rdt zdpdJ/o ne^dj več snegd 
Zn so /n'/Z pogojZ Zd smrčanje ngodnZ, 
sta ačZte/ja /ožZca Zn TrZed/ Afa^ Zz- 
raZn'/a to prZ/ožnost Zn navdašZ/a MČen- 
ce za stnačanje, pa čeprav „sdmo v 
do/ZnZ". HJe/ežfd Zn zanimanje m/a- 
JZf smačarjev je /n/o ^ar razvese/jl- 
vo. V presenečenje vse/? je dosege/ 
naj/to/jšl čas dneva prvošo/ec MdrtZn 
Hanin. Keza/tatZ nas/ednjl/t s^apln so 
s/edečl.*
De^/eta 7 — 7. Mdf Tanja, 2. /amer

Tenate, 3. /org Ger/Znde 
De^/eta 77 — 7. CZpovse/? RozZ,

2. T/ZsnZg Sa/nne, 3. /org rlnne-
marle

fantje 7 — 77an!n A/artZn, 2. A7a^
Mario, 3. Štern DZetmar 

fantje 77 — 7. Tšaspar Ganter,
2. Štern K/dMS, 3. Kog/eJ K/dds-
DZeter

Podjuni
Wakounig pa je pozdravil številne 
navzoče z željo, da bi se v prisrčni 
domačnosti prijetno pozabavali. Na
to pa je vse teklo kot po maslu; s 
tem hočemo povedati, da se je ob pri
jetnih melodijah ansambla sukalo sta
ro in mlado in da so prišli vsi na 
svoj račun, tudi tisti, ki ne plešejo, 
ki pa radi izrabijo takšne priložnosti 
za obujanje spominov s prijatelji in 
znanci. Veselo in prijetno razpolože
nje je trajalo do zgodnjih jutranjih 
ur, kar je hkrati tudi merilo, da je 
6. ples „Danice", ne samo lepo uspel, 
temveč da bo ta tradicionalni ples 
treba še naprej gojiti, da bo tudi v 
bodoče uživa! sloves najbolj družab
ne prireditve na podeželju južne Ko
roške.

In ker je še do pred nekaj dnevi 
vladalo veselo pustno razpoloženje, 
je naše društvo tudi tokrat na pustno 
nedeljo priredilo za naše najmlajše 
takoimenovani „pustni ples otrok". 
Nad sto otrok v maskah je prepeva
lo in plesalo in se veselilo, tako da 
lahko brez pretiranja ugotovimo, da 
je društvo otrokom zelo ustreglo in 
jim nudilo toliko prijetne zabave, 
da jim bo letošnje pustovanje ostalo 
v lepem spominu. Naj še povemo, 
da so bile najbolj originalne maske 
nagrajene, kar bo prav gotovo še 
bolj podžgalo naše mlade, da bodo 
prihodnje leto še z večjo vnemo so
delovali na tej posebno njim prikro
jeni pusti prireditvi.

Tudi tokratni „pustni ples otrok" 
je lepo uspel in želeti bi bilo, da bi 
tudi ta otroška prireditev postala 
tradicionalna, podobno kot je ples 
„Danice", kateremu se je letos pri
družil še novoletni koncert, ki tudi 
kaže zametek nadaljnje tradicionalne 
prireditve našega društva na našem 
območju Podjune.

9. Koroški 
kuitumi dnevi
OD 16. DO 18. FEBRUARJA 1978 
V PROSTORiH MOHORJEVE HiŠE

SPORED 

ČETRTEK 16. FEBRUAR
19.00 Otvoritev razstave . Zgodovina šoistva na južnem 

Koroškem"

PETEK 17. FEBRUAR
9.00 Teodor Domej-Matjaž Kiemenčič-Avgušfin Maite-Štefan 

Pinter: Zgodovina šoistva na južnem Koroškem
11.00 Avguštin Maiie: Vioge siovenskih osrednjih organizacij o 

manjšinskem šoistvu
14.30 Šoiski krožek Kiuba siovenskih študentov na Dunaju:

Ocena avstrijskega šoistva iz družbenopoiitičnih vidikov s 
posebnim ozirom na dvojezično šoistvo

15.30 Šoiski krožek Kiuba siovenskih študentov na Dunaju: 
Zvezna gimnazija za Siovence in njen narodnopoiitični 
pomen

20.00 Giedaiišče „giej": Lepa Vida 

SOBOTA 18. FEBRUAR
9.00 Delovna skupina: Nekateri rezuitati ankete o dijakih 

Zvezne gimnazije za Siovence
11.00 Viadimir Wakounig: Zvezna gimnazija za Siovence in po- 

pokiicne žeije njenih dijakov. Funkcija šoie in funkcija po- 
kiica v današnji družbi.

14.00 Forumska diskusija na temo: „Probiemi dvojezičnega 
šoistva"

Na podiju sodeiujejo:
dvorni svetnik prof. dr. Herbert Koschat — dežeini 
šoiski svet za Koroško
okrajni šoiski nadzornik Rudoif Vouk — vodja manjšin
skega šoiskega oddeika na koroškem dežeinem šoi- 
skem svetu
dr. Aiojzij Novak — zavod za šoistvo SRS 
Pavie Strajn — tajnik SioRi v Trstu

vodja diskusije:
strokovni nadzornik dvorni svetnik dr. Vaientin inzko

Obetavna zimska sezona
Tudi mesec december zimske se

zone 1977-78 je bil uspešen. Tako 
so v tem mesecu registrirali 239.136 
nočitev, to je za 26.330 več kot v 
istem mesecu minule zimske sezo
ne 1976-77, kar odgovarja zvišanju 
števila nočitev za 12,4 odstotka. V 
minulem mesecu decembru je šte
vilo nočitev tujih gostov naraslo 
za 20.099 ali 13,9 odstotka na skup
no 164.777 nočnin, vendar tudi šte
vilo domačih gostov je naraslo za 
6.231 ali 9,1 % na 74.359 nočitev.

Na obrtnem sektorju gostinstva 
so v decembru našteli 175.430 noči
tev. Tu so beležili porast nočitev za 
13.872 ali 8,7 odstotka. Pri tem je 
treba povedati, da se je število 
nočitev tujih gostov zvišalo za 11 
tisoč 737 ali 11 odstotkov. Na pri
vatnem sektorju gostišč pa je po
rast nočitev znašala samo 397 ali 
1,1 %. Pri inozemcih pa smo zabe

Mešani pevski zbor ..Podju- 
na" SPD ..Edinost" v Piiberku 
vabi na

SMUČARSKO TEKMO

ki bo v soboto 11. februarja 
1978 ob 15. uri na Peci pri 
Najberžu v obiiki veiesiaio- 
ma.
Vabijeni so čiani ..Podjune" 
SPD „Edinost ' v Piiberku ter 
čiani drugih pevskih društev. 
Skupine: moški, ženske in go
sti (če bo števiio zadostno)
Na zmagovaice čakajo iepe 
nagrade. Po tekmi bomo še 
maio posedeti pri Najberžu.

Odbor

ležili celo padec nočitev za 1144 
ali 3,8 odstotka, kar pa se je spet 
izravnalo z dvigom inozemskih no
čitev za 1541 ali 20,2%. V drugih 
gostiščih, kot so na primer razna 
okrevališča, apartmaji, planinske 
postojanke itd. z 24.872 nočitvami 
pa je bil zabeležen dvig za 11.810 
ali 90,4 odstotka. Od 164.777 na 
Koroškem registriranih tujih nočitev 
je odpadlo 147.401 na obrtna in 
privatna gostišča od teh pa je bilo 
121.761 gostov oziroma nočitev iz 
Zvezne republike Nemčije.

V dosedanji zimski sezoni od no
vembra in decembra 1977 je bilo 
registrironih 299.775 nočitev, to je 
47.060 ali 18,6 odstotka več kot v 
obeh mesecih prejšnje zimske se
zone 1976-77.

Ledince - 
Bpodn/e Borovce

Prosvetno JrMŠtvo /epd-Pds^o je
zero je v sohoto 2#. jgMKcrjd zve
čer prZreJZ/o v gostZ/nZ pr; RdvŠM ve
se/o pMStovdnjc. Zd p/es so Zgrd/Z goJ- 
cZ Zz PofZnjd, ^Z so ^/juh ZzreJno ne- 
MgoJnZm vremens^Zm rdzmerdm, sdj 
je močno snežZ/o, prdvočdsno prZ- 
spe/Z Zn ndm td&o omogočZ/Z prZjeten 
večer ozZromd noč of pos&očnZf me- 
/o</Zjd%?, td^o Jd smo p/esd/Z Zn se Zd- 
/tdv<?/Z Jo zgoJnj;T j;;trdnj;T Mr. 
Vmes pd so ndšZ pevcZ s svojZm 
petjem ndvJMsevd/Z prZjdte/je /epe s/o- 
vens^e pesmZ. Posebnost tegd večerd 
je /?Z/d m/dJd pcv&d MdgJd Koren, 
^Z je s svojZmZ temperdmentnZmZ so/o- 
spevZ vz/ntJZ/d ve/Z&o pozornostZ Zn 
že/d ndvJMŠen dp/dvz. K/jMh s/d/rmu 
vrcmcnM je Z?Z/d dJe/ežfd /epd Zn prZ- 
jetno rdzpo/ožcnje.
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V Bilčovsu spet kosila smrt
V četrtek 2. februarja nas je pre

tresla žalostna vest, da je po daljši 
bolezni umrla Ana Safran p.d Po- 
močeva mama iz Bilčovsa. Večkrat 
jo je namreč zadela kap, tako da 
je težko govorila in da se ni mogla 
dosti gibati. Čeprav je imela več 
napadov, jih je sorazmero dobro 
prestala, kar je pripisati njeni moč
ni volji in odpornemu srcu. Na 
svečnico pa je podlegla bolezni in 
prenehalo je biti njeno dobro srce. 
Ko smo zvedeli to žalostno novi
co, je mnogim zarosilo oko, kajti 
Pomočevo mater smo vsi globoko 
spoštovali in ljubili. Za njo lahko 
trdimo, da ni bila samo dobra mati 
svoji družini, za katero je vzorno 
skrbela ampak, da je bila tudi mati 
ubogih. Nikdar ni k hiši prišel kak
šen ubožec, da ne bi bil sprejet 
ali z darom ali z dobro, lepo be
sedo. Vsi ki so rajno mater po
znali, so radi prihajali k Pomoču, 
saj so tam bili vedno prisrčno spre
jeti. Mož rajne je umrl že pred do
brimi desetimi leti, ko je v prometni 
nesreči zgubi) življenje. Tudi spo
min nanj še ni zamrl, saj je bil 
prav tako blaga duša in je vsake
mu pomagal, ki ga je za to prosil.

Uspeta pustna 
prireditev

Slovensko prosvetno društvo 
„Herman Veiik" v Seiah na Kotu 
je tudi ietos prirediio svojo tradi- 
cionaino pustno prireditev. Tokrat 
je društvo bito v gosteh v prosto
rih gostiine „Pod iipo" v Bajdišah, 
kjer brhka birtinja Lenči vodi že ne
kaj !et dobro obiskano in priijub- 
tjeno gostiino.

Proti pričakovanju prirediteljev 
se je ibraio veiiko števiio mask, 
izmed katerih je predsednik Jurij 
Mak ob sosvetu žirije nagradi! naj- 
originatnejše.

Domači fantje, ki igrajo v raz
nih poznanih ansambtih, so se zdru
žiti in tako sestaviti odtično godbo, 
ki je v zadovotjstvo vseh igrata 
do zgodnjih jutranjih ur in tako 
rczvesetita staro in mtado. Pustni 
srečotov ziasti iicitacija torte sta 
povzročita mnogo smeha in zbad- 
tjivosti. Društvo je z zadovotjstvom 
ugotovito, da se je prireditve ude- 
težito mnogo občanov, z raztiko 
od prejšnjih, ki so bite botj kor- 
škega značaja.

Po očetovi smrti je eden štirih otrok 
prevzel posestvo, sin Rudolf pa je 
postal duhovnik in župnikuje na za
hodni slovenski jezikovni meji pri 
Šmohorju na Žili. Vsi otroci so, kot 
je bil oče, žive veje slovenskega 
narodnega telesa. Tudi rajna mati 
je bila zvesta potomka svojih za
vednih staršev. Njen dom je bil pri 
Lijnčiju na Moščenici, od koder se 
je primožila k Pomoču v Bilčovs, 
kjer je prestala tudi najhujše vi
harje zlasti minulih vojnih let. Do 
svoje smrti je bila neomajna za
govornica naših pravičnih narodnih 
zahtev in prepričani smo, da bodo 
tudi otroci hodili po njenih stopi
njah. Kako je bila priljubljena je 
najbolje pokazal veličasten po
greb, katerega se je poleg ogrom
nega števila pogrebcev udeležilo 
tudi 21 duhovnikov. Med navzoči
mi je bilo tudi 40 pogrebcev, ki so 
se pripeljali z omnibusom iz okoli
ce Šmohorja, kjer župnikuje sin 
rajne, Rudolf Satran, kar hkrati tudi 
potrjuje kako priljubljen je ta žup
nik pri svojih faranih. Pokojno Po
močevo mater smo pokopali na 
starem pokopališču pri cerkvi, v 
grob njenega moža. Moški zbor 
SPD „Bilka" se je z v srce segajo
čimi pesmimi žalostinkami poslovil 
od rajne Pomočeve matere in ji 
tako izkaza! poslednjo čast. Naj 
rajna mati mirno počiva. Otrokom 
in vsemu sorodstvu izrekamo naše 
globoko sožalje.

V sredo 1. februarja zvečer smo 
imeli pri Miklavžu priložnost videti 
oziroma slišati zanimivo predava
nje, ki ga je imel dr. Zdravko Inzko 
in sicer o datjnji deželi Mongoliji. 
Ljudska republika Mongolija je po 
velikosti dvajsetkrat tako velika 
kot Avstrija, prebivalcev pa ima sa
mo toliko, kolikor jih ima naša av
strijska metropola — približno 2 
milijona. Prebivalstvo se bavi z ži-

Stovensko prosvetno društvo 
„Borovtje" vabi na predstavi
tev stovenskega barvnega 
fitma

„SEDMtNA"
v nedetjo 12. februarja ob 
14.30 uri v društveni sobi pri 
Bundru v Borovtjah. Fitm 
predvaja Stovenska prosvet
na zveza.
Ljubitetji stovenske fitmske 
umetnosti prisrčno vabtjent!

vinorejo, zlasti s konji. Poleg mesa 
je tudi konjske mleko sestavni del 
njihovega jedilnega lista. Žita pri
delajo zelo malo. Čeprav je pod
nebje podobno našemu, prebiva 
prebivalstvo pretežno v šotorih, to 
pa zato, ker se ljudstvo stalno seli 
z živino iz kroja v kraj, čemur pra
vimo nomadsko življenje. Politično 
se Mongoli naslanjajo na Sovjetsko 
zvezo. Stalin jim je za časa njego
vega vladanja dal samostojnost. 
LR Mongolija meji na Kitajsko in 
SZ. Predavanje je bilo zelo zanimi
vo, saj smo tokrat videli in slišali 
nekaj povsem novega, kar je pri
tegnilo še posebno pozornost. Pre
davatelju dr. Inzku se za njegovo 
izredno zanimivo predavanje iskre
no zahvaljujemo.

Radise
Nese JonMČe slovensko prosvetno 

društvo R<tdrš%^ je t^Jž (etos, to 
je to^ntf že JrKgič, v gostiln: pr: 

prtreJJo svojo JrKŽ%l?no pri
reditev, ^i se je o Jv:ja!% po J gesionr 
„RrtJ:'š^i ples". Ad^or Ltns^o foto, 
tzt^o je t%Ji to^r%t?M prireditev 
2. r^Jiš^i p/es" popoln HSpe!?, s<zj se 
g% je Kdeležilo poleg n%ši!: prosvet%- 
šev trrdi mnogo Jrrtgi!? prijateljev od 
Uizn in daleč.

Za nvoJ je poj VoJstVOm ŠinMna 
Wr%/:cj7% zapel mešani pevski z^or 
venček naroJniA pesmi, nato pa je 
spregovori tajnih Jraštva Tozrzz 
Ogris, ^i je poziravzj vse rzavzoče 
z željo, Ja U se prijetno pozabavali 
v domači družabnosti. Po tej ojreifi- 
ni otvoritvi pa se je pričel družabni 
Jej. Za prijetno počutje je sbrbel 
znanj ansambel „Fantje iz PoJjzzne", 
bi je s svojimi prijetnimi melodijami 
razvesejz/ staro zn mlado. Da je M 
,.2. radišbi ples" res Hspescn, najbolje 
dobaztrje Jejstvo, Ja so sboro vsi 
vzdržali Jo zaJnjega zn Ja je mnoge 
že zalotil Jan, po načela, Ja pošten: 
IjaJje greJo podnevi s plesnih at: 
podobnih prireditev. Prež Ja bi za
rdeli se lahbo pohvalimo, Ja je bila 
prireditev dobro pripravljena — Jvo- 
rana je bila namreč nabito polna. 
5 tem hočemo ta Jz povedati, Ja se 
bomo ta J: PaJzšanz vbljačili v veJ- 
no večjo Jražino podobnih dražab- 
nih prireditev na Ježe/z, z željo, Ja 
bi ta J: „Fad:šb: ples" postaj tradi
cionalen bot je že mnogo dragih po
dobnih tradicionalnih dražabnih prz
rejztev na jažnem Aorošbem.

SLOVENSKO PROSVETNO ZVEZA KULTURNO PROSVET-
DRUŠTVO .EDtNOST" NtH ORGANtZACtJ OBČtNE
tZ PLtBERKA RAVNE NA KOROŠKEM

V A B t T A NA
Xt. PEVSKO SREČANJE OD PLtBERKA DO TRABERKA

Koroška poje
k! bo v petek, dne 17. februarja 1978 ob 20. uri v dvorani 
Schwarit v Ptiberku in v soboto, dne 18. februarja 1978 ob 20. uri 
v športni dvorani osnovne šote na Ravnah na Koroškem.

V programu sodetujejo 
stedeči pevski zbori:

Moški pevski zbor 
..Edinost" iz Ptiberka 

Mešani pevski zbor
..Zarja" iz Žetezne Kapte 

Meški zbor iz Radetj

Moški zbor ..Mežiški 
knapi" iz Mežice 

Moški zbor iz Mistinje 
Moški zbor iz Libetič 
Moški zbor iz Črneč 
Mešani zbor iz Dravograda 
Ženski zbor iz Črne in 
Mešani zbor gimnazije iz 

Raven na Koroškem.
Vstopnice za soboto, dne 17. februarja 1978 so v predprodaji 
pri Jožku Hudtu, Vidra vas 36, 9150 Ptiberk

Stovensko prosvetno društvo 
„Radiše" vabi na vesetoigro

..UBOGt SAMCi"

katero bodo domači igratci 
uprizoriti v soboto, dne 11. 
februarja 1978 ob 19.30 uri 
pri Taverju na Radišah.

Prijafetji smeha
prisrčno vabijeni!

Krščanska kutfurna zveza v 
Ceiovcu vabi na

OSREDNJt KONCERT 
..KOROŠKA POJE"

ob praznovanju 70-tetnice 
ustanovitve Stovenske krščan
ske sociatne zveze za Koro
ško, v nedetjo 26. februarja 
ob 14. uri v Domu gtasbe v 
Cetovcu.

PnsrČMo vabljeni/

Katotiško prosvetno društvo v 
Šmihetu vabi na predavanje o

FRANCU GRAFENAUERJU
v torek 14. februarja ob 19.30 
uri v farni dvorani v Šmi
hetu. Predava dr. Jožef Lukan.

10. sankarske 
tekme SP!) ..Zar ja"

krat že 'desetič tradicionalno sankar- 
sko tekmo. Tekma je bila napoveda
na že za prejšnjo nedeljo 29. januar
ja, a je bila zaradi izredno neugodne
ga vremena (ves dan je deževalo) 
preložena za teden dni.

Minula nedelja pa je bila pustna 
nedelja in prenekaterega je „odne- 
sla" prav ta nedelja. Kljub temu se 
je zbralo na progi pri Gregoriču nad 
70 tekmovalcev. Lepo vreme, dobro 
pripravljena proga, brezhibna organi
zacija in ustrezno delo žirije ter na
vdušenost posameznih tekmovalcev, 
pa še zadovoljni gledalci ob postav
ljeni uti — to vse skupaj je prispe
valo, da so bile tudi 10. sankarske 
tekme tako uspešne, kot vse ostale 
doslej.

SPD „Zarja" se tem potom zahva
ljuje vsem prijateljem v Lepeni za 
delo in priprave na progi. Kako so 
pomagali že sami vedo, zahvaljuje 
pa se „Zarja" tudi Gregoričevi hiši, 
predvsem pa osebam in podjetjem, 
ki so darovali pokale in tudi tolažil
ne nagrade.

Pri razdelitvi nagrad, ki je bila tu
di tokrat v gostilni Rastočnik, se je 
vsem tem tudi imenoma zahvalil taj
nik SPD .Zarja", Miha Travnik. 
Zmagovalci so prejeli lepe pokale, 
kolajne in diplome. Rezultate tekme 
objavljamo na 8. strani v okviru 
športnega vestnika.

V nedeljo 5. februarja je Slovensko 
osvetno društvo .Zarja" oziroma 
artna sekcija društva izvedla to-
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Pridi k potoku
Vzela si je na piko Tomaža in požrla marsikatero grenko, 

preden sta se poročila. Onegavil je in se izgovarjal, da se mu še 
ne mudi ... Glede tega jo spominja na Gregorja Šipka.

Prebrisanec. Vede se, ko da se ne zmeni za nikogar v 
zbornici. S prsti se sprehaja po listu papirja in s kulico riše 
kroge.

Ugiba, ali je v resnici neobčutljiv ali se samo ponareja. 
Če je slednje, se mu je posrečilo, vzbudil je pozornost in naČe) 
dekliška srca . . .

Ni ji ušlo, da mu dvorljivo prinašajo črno kavo. Največ
krat sta na vrsti Zinka in Dragica. Ko postavita skodelico 
predenj, jima ne privošči pogleda. Z roko seže po skodelici, 
srkne in pokima zmeraj enako.

Nikoli ne vedo, ali mu kava prija ali jo uživa posiljeno. 
Tuje mu je pravilo o lepem vedenju, spodobilo bi se, da bi se 
jima vsaj zahvalil za prijaznost. On pa nič, leseno sedi in žuli 
svojo cigareto.

.Razdelimo si naloge. Kdo se prijavi prostovoljno?" je 
zategnil ravnatelj Gvido Zorec. .Nikogar ne določam, mo
rate mi priznati, da sem glede tega pristaš nove šole. Sam 
sem bil vzgojen drugače. Nekoč me nihče ni vprašal, ali sem 
pripravljen kaj narediti. Boš, je veljalo neizprosno pravilo in 
proti temu ni bilo ugovora."

.Pardon," se je živahno oglasi) Gregor Šipek .Tovariš 
Ravnatelj, radi se spominjate mladosti, a ne? Kolikor vem, 
je bil vaš oče učitelj. Ste tudi vi bolehali na tem? Kar je oče, 
to naj bo tudi sin. Je bilo tudi v vaši familiji tako? Seveda, kaj 
sprašujem, saj ste naš ravnatelj."

Učiteljice so sc nekako spotegnile vase. Očitno so pri
čakovale, da bo ravnatelj vzrojil in očital Šipku neresnost.

On pa je mirno nadaljeval, kakor da je preslišal zbadanje.
.Špela, ti boš predsednica pripravljalnega odbora za 

proslavo."
Špela Hreščak je vzdihnila. „Z Vidko imam težave 

in moram paziti, da ne zboli. Vsak prepih ji naškodi in 
kar naprej nastavlja usta pod vodovodno pipo."

.Jaz sem se tudi doma večkrat nažlampal hladne vode," 
je porogljivo pripomnil Gregor Šipek.

Ravnatelj se ni mogel zadržati. .Ne bi bilo posebne 
škode, ko bi ti bil takrat jezik nekoliko primrznil. Neprestano 
se oddaljuješ od snovi. Odkar si med nami, ni več tolikšnega 
soglasja kot poprej. Špela, ti si izkušena in ti ne bo težko vo
diti odbora."

.Koga pa naj izberemo, če ne tebe?" je spodbudno rekla 
Helena Plaveč.

Gregor Šipek je pritrdil: .Glasujmo. Jaz sem za Špelo. 
Kdor ne soglaša, naj pove, zakaj nasprotuje. Če sama ne 
bo mogla vsega opraviti, kakor je treba, bom tudi jaz po
magal."

V odboru morajo biti najmanj trije," je rekla Marija Ce
lec in pomenljivo pogledala po obrazih.

.Zaradi mene jih je lahko še več," je zategnil Gregor 
Šipek in krenil kulico, da se je zapeljala po mizi do roba, 
kjer jo je ujela Zinka Meglič. Zdrznila se je in zamerljivo 
pogledala nagajivca.

V pripravljalni odbor so izbrali Špelo Hreščak, Zinko 
Meglič in Gregorja Šipka.

Ko so odhajali, je ravnatelj postal in poslušal za njimi. 
Pomislil je, da Gregor Šipek le ni tak, kakor se kaže. Prilago
diti se bo mora) njegovemu načinu govorjenja.

Oblila ga je vročina, ko je namignil na nasledstveno zvezo 
z očetovim poklicem. Ste tudi vi bolehali na tem? je rekel. 
Zinil je precej neokusno in izzivalno .. .

Toliko da ni udaril s pestjo po mizi in mu pokazal vrata. 
Bogatejši je vendarle za spoznanje, da je fant nekoliko vzdra
mil učiteljice.

Skoroda so se polenile in niso kazale posebne vneme za 
njegove predloge. Karkoli jim je rekel, so sprejele hladno in

naveličano. S Šipkovim prihodom se jim kri zopet hitreje 
pretaka po žilah. Ni mu ostalo prikrito, da ga lovijo S po
gledi. Ni še nič otipljivega, bo že poskrbel, da ne bodo 
ponorele.

Zinka Meglič ni vzdržala v sobi. Bolj ko se je sonce bli
žalo k zatonu, bolj jo je zajel nemir. Hotela je oditi ven iz 
tega prostora, ki jo je utesnjeval in oklepal s svojo sivo lupino.

Ni se ji ljubilo večerjati, pojedla je jabolko in kos kruha, 
si ogrnila jopico, zaklenila vrata, vtaknila ključ v torbico 
in stopila na hodnik.

Vlekla se je kot senca pod stropnimi svetilkami in kra
doma pogledala naprej in nazaj, kakor da jo bo kdo zalotil. 
Nič takega ni naredila, da bi se morala skrivati pred ljudmi, 
in vendar ni marala nikogar ob sebi.

O, pač, želela si je Gregorja Šipka. Videla se je na nje
govi strani, kako stopata po cesti. Na oknih točilnice visijo 
znani obrazi, med njimi je mehanik Dolfe. Ne more se obrz
dati, že se ponorčuje:

— Hej, vidva, glejta malo bolj pod noge, da se ne 
bosta spotaknila in zletela po dolgem.

Trznila je z glavo, da so ji zavihrali lasje. Privid. Sama 
gre po cesti, okna na točilnici so prazna, na gornji stopnički 
stoji Manka, natakarica.

„Greš na sprehod, kaj?" je navrgla in gledala na desno, 
kakor da koga pričakuje.

Zinka je vdano pokimala. „Talc zrak mi je všeč."
„Saj, saj," je rekla Manka. „Si kar sama? Kje pa je 

Dragica? Vidve sta zmeraj skupaj kot dvojčici. Sta se mogoče 
skregali? Oprosti, da vprašam, tudi meni je bilo notri vroče, 
pa sem prišla ven, da se ohladim . . .

Dolfe je že od jutra nadevan, tako sama veš, kakšen 
je v takem stanju. Prsti mu ne dajo miru. Toda jaz ga ukrotim. 
Rekla sem mu, ga ga bom klofnila. In sem ga tudi. Misliš, da 
si je kaj naredil iz tega? Greben pa se mu je le malo povesil."

Zakaj mi to pripoveduješ? je pomislila Zinka, glasno pa 
je rekla: „Ti si zmeraj na prepihu. Dedcev se moraš ubraniti 
zlepa ali zgrda. Meni bi se uprlo in bi menjala službo."

„Imam jih naštudirane. Mene ne prinesejo okoli. Vsakemu



...

Sonce, zima in veter O B SLOVENSKEM KULTURNEM P R A Z N ! K U

Sonce, zima in veter so šli po svetu. Na poti, 
ki je peljala iz vasi na polje, so srečali kmeta. 
Ponižno se jim je odkrit, jih lepo pozdravi) in 
še) da)je.

„Ta je pa prijazen človek," reče Sonce. 
Gotovo je mene pozdravi), saj mu grejem polja 
in njive. Ze)o mi je hvaležen."

„Ne, kmet ni tebe pozdravil!" reče Zima. 
„Mene je pozdravil iz hvaležnosti, ker mu po
krijem zemljo s sneženo odejo, da se odpočije 
in na pomlad znova ozeleni. Ko vladam jaz, 
tudi kmetič počiva. Meni je gotovo bolj hvale
žen in je meni veljal njegov pozdrav."

„Budali domišljavi!" reče Veter. „Vaju da 
je pozdravil?! Ko pa dobro vem, da je meni 
najbolj hvaležen. V sončni pripeki hladim raz- 
paljena polja in razgrete njive, posušim mu že
tev in vso dolgo zimo mu vrtim mlin na veter, 
da si melje pšenico za dober kruh."

Prepirali so se in prepirali, niso se mogli 
zediniti. Pa je Sonce reklo: ..Pohitimo, da ga

Življenja
modrost

Vsaka skrb naj le ne plaši, 
nezgoda vsaka ne ustraši.

Vijudnosl, poslrežnosl 
prijat ije dobita, 
surovost, prepir 
pa jih proč napodita.

V pomanjkanju šeie se čiovek zave, 
kako s potrato v uboštvo se gre.

dohitimo in vprašamo, kateremu izmed nas 
je bil namenjen njegov lepi pozdrav!" — Švrk, 
švrk! — pohite in dohite kmeta. Sonce ga 
vpraša: „Povej nam, preljubi kmet, koga iz
med nas si tako lepo pozdravil?"

„Ho-ho," se smeje kmet, „koga da sem tako 
lepo pozdravil! Tebe, Sonce, vendar; saj mi vse 
leto greješ njive in polja, da zelenijo, cvetejo 
in zorijo."

Zima je bila nevoščljiva, pa se je namrdnila 
in dejala: „Fej, nehvaležnež! Jaz še pozdrava 
nisem vredna za vse, kar ti dobrega storim. 
To si bom dobro zapomnila, da veš, ti nehva
ležni kmetič!"

Kmet je pomislil in se v zadregi poščegetal 
za ušesom: „Hm, Zima, tebe da naj bi bil po
zabil? Tega pa že ne! Tudi tebe sem lepo po
zdravil. Nisem pozabil, koliko dobrega storiš 
meni in moji zemlji."

Veter, ki je stal ob strani in vse slišal, se je 
skoraj razpihnil v Vihar, vendar je zatajil jezo 
in vprašal kmeta: „Kaj pa jaz? Ali ti nisem 
storil največ koristnega, pa si pozdravil Son
ce in Zimo, a mene si spregledal, kakor da se 
še držim za mamino krilo? Ne, nisem čisto na
vaden nepridiprav, ki ti še ni storil nič dobre
ga." Veter je bil zelo hud, a kmetič se mu 
smeje:

„Ho-ho-ho! — moj ljubi Veter, saj veš, da 
sem najbolj prisrčno pozdravil tebe, ki me 
hladiš, kadar me sonce pregreva in mi posušiš 
žito, kadar ga premoči deževje; pa tudi sneg 
mi odnašaš s poti, kadar ga na debelo nasuje. 
Zima. Največja dobrota pa je to, da ob tvoji 
sapi lahko meljem kruh tudi tedaj, ko so vsi 
potoki spremenjeni v led. Še umrli bi brez 
kruha, jaz in moja družina. Res, tebi, Veter, 
sem za te dobrote najbolj hvaležen!"

Sonce pa se je razgrelo od zavisti in grelo, 
zavihrala je starka Zima in Veter se je od po
nosa napihnil: „Kmet ima prav! Vse je po
zdravil najbolj pa mene, ker mu poganjam 
mlin na veter, da si melje pšenico za svoj 
vsakdanji kruh. He-he, — zvita buča, ta 
kmet!"

Kmet pa je še enkrat vse tri pozdravil in 
živ in zdrav nadaljeval svojo pot.

Prešeren v partizanih

N

Ko sew oJZ?gjg! t? partizane, ?M odejo in n% ?MZ?r/?tM;T še pomisli/ nisem. Vzel 
pu sem s se/?oj knjižico Prešernovi/? pesmi. Bii% je drobna, s tankimi listi, nosil sem jo 
v naprsnem žepa- pri sn^njien, od prvega dne do ^onca vojne.

Za^aj ravno pesmi, za^aj ravno Prešerna?
Morebiti zato, ^er smo imeli Prešerna za svojega. Tajci, ^i so zasedli deželo, 

so nam odrejali celo pravico do materinega jezica, Prešeren pa je M največji pesnih, 
Zn je pel po naše. A/orelnti zato, Zrer so Nemci Prešernove pesmi in šolske knjižnice po
žgali, pa smo slovenske knjige, Z:ol:Tor smo ji/? imeli doma, sZ?rl?no branili in ji/? skri
vali na dna predalov. Morekiti zato, ker je Prešeren že pred sto leti zapel, kakor smo 
sami čatili v tisti/? dne/?.

Karkoli je že kilo, ko sem segel po knjižici, nisem razmišljal, čema mi ko v par
tizani/?. Potisnil sem jo v žep, ker sem jo imel rad. Potlej me je spremljala poleti in 
pozimi, v dežja in v sonca. Dosti gozdov sem prekodii z njo in nekaj rek sem pre- 
kredel in počival na prenekateri kmetiji, od Primorske do Pele krajine, /n dostikrat 
sem jo jemal v roke, da sem znal do konca vojne skoraj vse pesmi na pamet. Pre- 
kiral sem ji/?, kadar sem kil v kakem kota ali pod drevesom sam. Prekira! sem jik v 
dražki s tovariši. Prekira! sem jik po kmečkik izkak, kjer so jim radi prislaknili tadi 
domači. Prekira! sem jik na mitingik, ko se je cela vas zkrala pod kakim kozolcem.

Nekdo mi je dejal, da pesniki med vojno molče, da se pesmi razkeže pred reg
ljanjem strojnic kot jata plašnik ptic. Za Prešerna to ni veljalo. Prešeren nemara v 
vsek letik dotlej ni ime! toliko zvestik poslašalcev kot v partizanik. Ker nisem ki! 
edini partizan z drokno knjižico v žepa. Dosti jik je kilo, kakor ki se kili domenili, 
da komo vzeli s sekoj v gozdove tadi Prešerna. Še več pa je kilo takik, ki ki kili 
knjižico s pesmimi radi dokili. Kaj vse so mi ponajali zanjo/ OJicirsko torkico sem 
nekoč zamenja! za orožje. Prešerna nikoli ne.

Seveda je knjižica kado trpela. Nič kolikokrat sem jo prelista! in nekajkrat sem 
jo šaši! na sonca ali na ktnečki peči, kadar sta mi jo zmočila dež ali reka. Prve dni po 
vojni sem jo odnese! starema knjigoveza, da je prilepi! izpadle liste in napravi! nove 
platnice. Taka še danes leži na moji pisalni mizi. . . Prešeren, ki je ki! z menoj v 
partizanik.

Nad mestom je ugasnila dnev
na svetloba in zažarele so viso
ke ceste luči. Tu in tam je z za
vihanim ovratnikom in zgrbljen 
spričo zime zakasnel pešec hite) 
domov.

Na križišču dveh ulic, na pol 
zametena v sneg, na pol naslo
njena na zid, je stala lesena ba
raka, v kateri so podnevi proda
jali pečen kostanj. Sedaj je star 
mož ropota! okoli ugašajoče pe
čice in se odpravljal domov. Po 
snegu naokrog so ležale kosta
njeve lupine. Našopirjeni vrabčki 
so iskali v njih pečenih ostan
kov. Starček jih je opazoval že 
podnevi. Zdaj, ko je bil sam, je 
navezal z njimi pogovor:

,Aha, vam tekne moj ko
stanj!"

Segel je v vrečo in izvlekel iz 
nje prgišče kostanjev. Z okorni
mi rokami je luščil kostanje in

jih trosil pred barako. Vrabčki 
so se drug čez drugega poga
njali za pičo.

,Vidiš jih, požeruhe," se je 
veselil starček.

Priložil je pojemajočemu og
nju. Vrabčki pa, ki jih je bilo vse

več in več, so hiteli pobirati 
drobtinice. Prerivali so se ob že
lezni pečici. Dobro sta jim dela 
toplota in pečen kostanj.

.Nate, še," jih je vabi) starček 
in znova segel v vrečo.

Sneg pred barako je oživet. 
Z vrabčki so se gostili golobi in 
drobne siničke so se urno sukale

med njimi. Bril je mrzel veter, a 
starček je znova naložil na 
ogenj.

"Požeruščki, sam kljun vas je," 
se je veseli! stari mož, ko se je 
vreča bolj in bolj praznila. Od
prl je predal, v katerem je ime!

surov kostanj. Sproti ga je zare
zoval in pekel. Prijetno je pra
sketalo in vabljivo dišalo v mr
zlo noč. Starček si je požvižga
val, a svojo pesmico je kar na
prej prekinjal:

"Kostanj! Vroč kostanj!"
Danilo se je že, ko se je iz 

barake oglasila vesela pesem.

Ptice, site in ogrete, so odleta- 
vale. Sedale so nedaleč stran in 
z nagnjenimi glavicami posluša
le starčka.

Mesto je oživelo. Na ulice so 
prihajali ljudje. Pogledali so po 
vremenu, zagodrnjali in se ne
kam odpravili.

Mimo hišice s pečenim kosta
njem jih je vodila pot. Prišli so 
uradniki v klobukih, branjevke 
s košarami, policaj s pendrekom, 
pleskarji z lestvo, gospodinje, 
dimnikar z omelom in otroci s 
torbicami in rdečimi noski. Pri
sluhnili so veseli pesmi, šteli de- 
norce in hrustali kostanj.

Starček pa je pogledoval za 
pticami v nebo in prekinjal svo
jo pesem:

"Kostanj! Vroč kostanj!"
In vsi so šli radi k veselemu 

možu po vroč kostanj.

Pečen kostanj

laaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaai laai

zabrusim, kar mu gre. Ti imaš svojo, mene ne obletavaj, jim 
pravim. Če še ne nehajo, jih pogledam tako, da jih zmrazi.. .

Znam, znam. Vem, kako se jih moram otresti. Vseh se
veda ne odganjam. Včasih tudi sama pogledam zapeljivo .. .

Nisem pa take sorte, kot pravijo. Četudi sem natakarica, 
dam veliko na čast.. .

Tile dedci si domišljajo, da lahko počenjajo z mano kar
koli. Topijo se od same sladkobesednosti in me že vidijo pred 
sabo golo ...

O ne, Manka se ne slači na zapoved. Samo Simon bi me 
spravil do tega, pa kaj si hočem, odfrčal je in se do danes še ni 
prikazal. Grdo me je potegnil, mu bom že vrnila dvojno por
cijo. Bo, kar bo." Utihnila je, potresla krpo in se zagledala v 
avto, ki je pripeljal z leve.

„Tuje goste boš dobila," je rekla Zinka Meglič in se 
oddaljila.

Avto je obstal pred točilnico. Izstopil je fant, obkrožil 
vozilo in odprl vratca.

Natakarica Manka je radovedno opazovala gosta. Motila 
jo je tuja oznaka na tablici, zato ju ni takoj spoznala. Šele 
ko sta se napotila po peščeni potki proti njej, je presenečeno 
vzkliknila:

„Vidva sta ja naša! Koga vidim! Ferenca in Tildo. Zate 
vem, da si v Nemčiji."

„Ti!do sem srečal spotoma in jo pobral," je zategnil 
Ferenc Palir. Razkoračil se je in se oziral. „Kdo je tista tam?"

„Naša učiteljica," je rekla natakarica Manka.
"Kako ji je ime?"
"Zinka?"
,,Grduh," se je karajoče oglasila Tilda Čok. ,,V avtu si 

mi pihal na dušo in v eni sapi zatrjeval, da se boš poročil z 
menoj, zdaj pa že mečeš oči po drugi."

,,No, no, menda smem vprašati, to nič ne stane. Ne boj 
se, zaradi tega me ne boš izgubila. Ti si Manka, ne?"

,,Točno si pogodil. Delaš se že tako, ko da me ne po
znaš več. Malo si povohal Nemčijo, pa se že greš svetovljana. 
Le pazi, da se ne prevzameš. Tudi mi tukaj nismo za krom
pirjeve olupke."

"Obe sta nasajeni. Tilda, pojdiva noter. Toži se mi po 
domači klobasi. Manka, imaš kaj v tunjki?"

O, nismo še pozabili na domače specialitete. Toliko bo, 
da se boš najedel. Mene že ne boste dobili tja za mejo. Tukaj 
mi nič ne manjka, delati pa tako moram povsod."

,,Mi oponašaš?"
..Nikakor ne. Zakaj le? Kar si si skuhal, imaš. Nič ne 

rečem, nekoč me je imelo, da bi pobrala svoje cunje in iz
ginila nekam daleč v svet. Pa me je minilo."

,,Te je fant zadržal doma? S kom že hodiš? Pozabil sem, 
samo povej mi in se bom spomnil. Zakaj molčiš? Nočeš izdati 
njegovega imena?"

,,Kaj se vtikavaš v njene zadeve!" se je karajoče oglasila 
Tilda. ..Radoveden si, ko da lahko kaj pomagaš."

,,Tebe nisem nič vprašal. Manka, se spominjaš, kako smo 
ga včasih žingali? Pozno v noč smo se zasedeli. Ti si dosti 
prenesla, da sem se ti čudil. Si še zmeraj po stari meri? Jaz 
tam zunaj bolj malo pijem. Presedlal sem na pivo. Sploh vina 
ne točijo na litre kot tu pri nas. Po kozarčkih za srkajo."

..Pojdimo že noter, bolijo me noge," je rekla Tilda.
"Ta je posrečena! Manka, si jo slišala! Ves čas je sedela 

v mojem avtu, pa jo bolijo noge. Da se ne smejem."
,,Vstopita." Manka ju je pustila naprej in odšla za njima.
Če se ne motim, se je Ferenc pripeljal na obisk, si je pol

glasno rekla Zinka Meglič. Dekleta nisem spoznala, ker mi je 
obračala hrbet. Le kako mu gre tam zunaj? Dolgega časa ne 
preganja. Našel si je spremljevalko, jaz sem pa tako sama.

Ob potoku je postala pred tolmunom. Voda je valovala 
svojo skrivnost. Jelše in vrbe so jo obkrožile, da je bila videti 
črna. Ni marala črnine. Spominjala jo je na pokojno mater. 
Sama je želela pred smrtjo, da jo oblečejo v črno. Pripravila 
si je zakmašno obleko in jo položila v veliko skrinjo. Tu naj 
počaka name, je rekla in njena je obveljala. Oče ji je izpolnil 
poslednjo željo.

Ne more pozabiti nanjo. Kadar se vrne domov, četudi le 
za kakšno uro, pohiti na pokopališče. Postoji pred zemljo, 
ki se je sesedla, in ji šepeče besede ljubezni. Imela jo je rada. 
Še ji zvenijo v ušesih njene besede ...

Zinka, življenje je trdo, le redko pokaže svoj mehki 
obraz. Sprejmi ga, kakor se ponuja. Kadar ti bo hudo, se 
spomni name.

Prav ta hip mora misliti na mater. Voda se je zganila 
na površini. Mar je prišel Gregor in vrgel kamenček, da jo 
prestraši? Pazljivo je pogledala zelenje. Zdelo se ji je, da sliši 
pritajeno dihanje. Čez ustnice ji je po tihem zdrsnilo:

,,Gregor, ne skrivaj se. Pokaži se mi." Ker ni dobila od
govora, se je začela zadnički pomikati od tolmuna. Zajela 
jo je groza. Naj ji spodrsne in kaj bo potem z njo? Se bo 
mogla rešiti, breg je spolzek, ne bo se ujela in končala bo v 
hladni globini. Zagorelo ji je pod nogami in že je stekla na 
travnik.

Za njo se je oglasilo hihitanje.
Izza grmovja se je pojavila postava. Bila je Dragica Flis. 

Tudi njo je zamikal sprehod na ta prostor k potoku. Pričako
vala je Gregorja Šipka. Semkaj je rad prihajal. Zdaj je na
mesto njega ugledala Zinko. V mislih se ji je porodilo: tudi 
ti zasleduješ mladega učitelja. Ali je mogoče, da sva se obe 
zagledali vanj? Enako razočaranje si deliva. Pustil naju je na 
cedilu.

Dragica je počasi odšla za Zinko. Imela jo je daleč pred 
seboj, da je prijateljica ni mogla videti. Sredi travnika jo je 
obšlo, da ji je Šipek storil krivico. Moral bi bil priti, da bi se 
stečala. Z jezo je utrgala šop trave in vzdihnila: ,,Sem pa tudi 
trapa, da čakam na njegovo milost!"

4

Gregor šipek je z okna opazil avto z nemško oznako. 
Le kdo se je pripeljal v tej uri, ga je obšlo.

Mrak se je naselil med hiše in drevesa, tišina je postala 
še izrazitejša ko podnevi. Življenje se je umaknilo s ceste med 
stene. Ljudje ostajajo doma, kolikor jih je še ostalo, mnogi so 
odšli v tujino.

(Dalje v prihodnji številki)



Stran naših ustvarjaicev in obiikovaicev

Vsako otroštvo je en sam veHk do
godek. Vsak ga doživi po svoje in 
za vsakega ali vsaj za večino ljudi 
je to najlepši čas v življenju. In ko 
razmišljam, kaj naj zapišem, kateri 
dogodek naj vzamem iz svojega otro
štva, ste me postavili pred veliko 
vprašanje in ne vem, če bo moj za
pis zadostil vaši predstavi in želji. 
Vsak hip lahko pomislim na tisoč 
dogodkov, ki jih nosim v sebi od vse
ga začetka. Enega naj izberem in

!ščem
Hčem
metodijo srca,
da :e okoreia beseda
omeii,
da bo moja govorica 
iz iiahtnih ilitin, 
da se ii!u!či 
iz pros!a!kih mejiSi. 
Prekvasiti hočem 
občutnost
za jutranje razsežnosti 
miseinosti, voijo 
za iskreno srčno izpoved. 
Novo domovanje 
trajnim spominom 
bi zagotovi) 
sredi svetiih 
pričakovanj!

Valentin Polanšek

zaupam mladim bralcem, katerega? 
So veseli in žalostni, pa tudi taki, 
o katerih ne bi rad govoril. O, mar
sikaj se mlademu človeku pripeti, če
sar ne more kar tako pozabiti. Vse 
to nosiš v sebi kot pravljični svet, v 
katerega bi še zdaj večkrat pobegnil 
in se tako izmuznil nalogam odra
slega človeka. Priznam, večkrat to 
tudi storim, pogreznem se v tiste 
brezskrbne dni in sanjam, sanjam ...

Pri nas doma, kjer se je po doma
če reklo pri Zupku v Zgornji vasi 
nad Kostanjami, je bila lepa kmetija. 
Imeli smo veliko hišo in še večji ske
denj s hlevoma, v katerih so bile 
krave, teleta, ovce, svinje in kokoši. 
Seveda smo imeli tudi konja in vola, 
s katerima smo vozili gnoj, seno, les 
in druge stvari ter z njima orali nji
ve. Bili smo velika družina, jaz sem 
bil najmlajši. Marsikaj se je pri nas 
zgodilo, kar je ostalo v mojem spo
minu. Vsega tu seveda ne morem po
vedati. Starši so z nami in kmetijo 
imeli veliko dela, zato so starejši 
bratje in sestre morali pridno poma
gati povsod, kjer so bili potrebni. 
Jaz sem povsod hodil z njimi. Po 
navadi sem se s sestro Micijo igral 
pod senco drevesa ob robu njive, vča
sih sem nosil tudi snope s strnišča, 
ali šel k izviru po hladno vodo za 
žejna grla.

Nekoč mi je teta iz mesta prinesla 
klobuček. Z njim sem imel veliko ve
selje. Bil je žameten in obrobljen z 
usnjenim trakom. Odtlej sem nosil 
klobuček vsak dan, včasih sem z njim 
sel celo spat. Res, „kvobi" — tako 
se mu po domače reče — je vedno 
bil z menoj. Imel je lepo obliko, lah
ko pa sem ga oblikoval tudi po svo
jem okusu in želji. Nekoč sem ga 
obrnil tako, da je notranja stran bila 
2unaj. Ko sem se tako z njim pogle
dal v studenec, sem se sam sebi zdel

smešen in še oče, ki je bil sicer bolj 
resen, se je od srca nasmejal. Ko sem 
šel tak v hlev, je teliček v staji čudno 
poskočil in kure so zakokodajsale, 
ker me niso spoznale. V tistih časih, 
ko sem bil majhen, ni vsak otrok imel 
klobuka. To je bila bolj zadeva od
raslih mož, zato sem se s svojim 
„kvobijem" lahko postavljal pred 
svojimi vrstniki.

Tako sem ime! svoje veselje s „kvo- 
bijem" in užival svobodo malega deč
ka na vasi. Žuboreči potoček za sked
njem, teliček v hlevu, storži, ki sem 
jih nabral v gozdu in še veliko dru
gih stvari so bili moj brezskrbni svet. 
Toda čas, v katerem sem preživlja! 
svoje brezskrbno otroštvo, je kruto 
prekinila vojna. Kajti nekega dne so 
v ranih jutranjih urah prišli po nas 
gestapovci in nas odgnali od doma. 
Vse smo morali pustiti kakor je bilo. 
Vzeti smo smeli le najnujnejše reči. 
Jaz sem seveda vzel svoj „kvobi", ga 
posadil na glavo in se s starši, sestra
mi in brati podal neznani usodi na
proti.

Več dni in noči smo se vozili. Naj
prej s tovornjakom, potem z vlakom. 
Pred nami se je odpiral nov, a tuj in 
hladen svet. Znašli smo se na robu 
Nemčije, strpani v veliko taborišče, 
obdano z visoko ograjo. Ves čas so 
na nas pazili moški v uniformah. 
Govorili so tuj in trd jezik. Njihove 
mrke oči in mrtvaške glave na kapah 
so nam vsem vlivale strah in posluš
nost. Okoli pasu so imeli revolverje, 
nekateri celo puške. Moj svet se je 
naenkrat spremenil. Mnogo nas je 
spalo v eni sobi. Namesto mehkih 
pernic je na posteljah bila le trda, 
poležana slama. Grizle so nas uši in 
stenice. Bili smo lačni. Vsa naša dru
žina in še drugi smo bili strpani med 
postelje z enim nadstropjem. Vse, 
kar se je dogajalo z nami, nisem ra
zumel. Vedel sem le, da je naš dom 
daleč in da tu ni kruha, ne mleka, če
sar sem si tolikokrat zaželel. Vse to 
se je zgodilo zaradi vojne, ker smo 
ostali zvesti svoji materini besedi, 
ker smo ljubili svojo zemljo. In za-

Brezizrazno
so
zaškiiiii
Breziiraino so za!ki!iii
nabuhii obrazi
in omizje se je potuhniio,
ko sem se prikaza)
ko! nenapovedan pri!iec,
pričakovat sem,
da se bom vsakemu vzgabii.
Mekdo se meni čez čas pribiiia
in me namerava prekroti!)
v nimb tukaj!njih
samohvainih hehetanj.
Koiiko biagega mi je poprej 
navreio v osrčje!
Zdaj naj tukaj 
prebijem noč
in gnijem v ptehki siadkobi!
Mar sem preHbak, 
kar sem ceio sam zatrjevat: 
da je resnica, ki jo mora! izreči, 
da je resnica, ki je botje ne reče!, 
da je resnica, ki jo sme! izreči.

Valentin Polanšek

radi tega smo morali od doma. S svo
jo otroško pametjo tega nisem do
umel. Glavno zame je bilo, da sem 
se lahko držal za mamino krilo in 
da sem imel pri sebi svoj „kvobi". 
Drugo je šlo kakor je šlo, seveda pa 
je vse, kar sem v teh dolgih letih do
živel, vtisnilo v moj spomin mnogo 
nelepih stvari.

Tedaj sem bil še otrok, star komaj 
dobrih pet let, ko so nas odgnali. 
Zato je moje otroštvo prepleteno z 
mnogimi bridkimi spomini. A zdaj 
ne bom pisal o strahu, ki sem ga pre
stajal ob hrulenju letal, padanju bomb 
in pokanju topov; ne o tistem dolgem 
večeru, ko smo čakali, da se brat Jo
žek vrne s težkega dela nazaj v ta
borišče, pa ga ni bilo nikoli več; tu
di ne o tem, kolikokrat smo sredi 
noči morali zaradi bombnih napadov 
v črne kleti; in ne, kako hudo je bilo 
materi, ker ni imela kosa kruha za 
naša lačna usta. Bil sem otrok med 
otroci. Naš svet je postalo tesno 
ograjeno dvorišče taborišča. Dogod
ke okoli nas smo doživljali in doje
mali po svoje. Igrač nismo imeli, a 
smo se kljub vsemu znašli. Igrali 
smo se slepe miši, ravbarje in žan- 
darje in vse, kar so znali eni ali dru
gi. Mnogo pa smo govorili o svojem 
domu in prijateljih, vsi smo zatrje
vali, da je doma najlepše, kaj vse 
bomo počeli, ko spet pridemo do
mov. Pri vseh teh igrah in pogovo
rih me je spremljal moj „kvobi". 
Igral sem se z njim, ga zvijal na vse 
mogoče načine, bil je moj ponos. 
Vanj smo stikali glave in mižali, da so 
se drugi poskrili. Z njim smo skrivaj 
nosili krompir ali sadje, če smo kje 
kaj staknili. Največkrat pa sem ga 
seveda imel na glavi.

Tako nam je mineval enolični čas 
in čakanje na dan vrnitve domov. 
Včasih so prišli tudi po nas otroke, 
da smo po dolgih njivah, posajenih s 
krompirjem, pobirali koloradske hro
šče in ličinke. Čeprav smo bili veseli, 
da smo prišli na prosto, tega posla 
nisem bil vesel. Z velikim gnusom 
sem prijemal rdeče in lepljive ličin
ke in jih tlačil v steklenico. Nemalo
krat so nad našimi glavami zatulila 
letala in v nizkem Spustu začela 
napadati tovarne in železniško posta
jo. V takih primerih smo se morali 
vleči v brazde med krompirjeve vrste. 
Tedaj mi je še posebno prav prišel 
moj „kvobi". Vsakič sem ga poteg
nil čez čelo in ušesa, da ne bi nič sli
šal in videl. Tako stisnjen sem več
krat dolgo ležal na zemlji in v stra
hu čakal, da divjanje na nebu po
neha. Počasi sem se tudi tega nava
dil. Ob vsakem sumljivem trušču smo 
se otroci pometali po tleh. Tako so 
nas naučili. Včasih se mi je vse to 
zdelo smešno. Še „kvobi" mi je ne
kajkrat padel z glave, kot da se z 
mano vred šali. Zakaj tudi otroci 
smo kmalu zvedeli, da letala na ne
bu pilotirajo „naši" in nam krajšajo 
bivanje v taborišču. Dopadlo se nam 
je, kako so ob takih napadih obrazi 
naših stražarjev postajali bledi in 
plašni, nič podobni tistim vsakda
njim, s katerimi so nas gonili na apele 
pod zastavo s kljukastim križem. Teh 
apelov nisem imel rad. Vedno sem 
moral snemati „kvobi" z glave in po
slušati kričanje „Lagerfuhrerja".

Kadar je grmenje letal in pokanje 
bomb za dalj časa popustilo in če je 
„Lagerfuhrer" bil dobro razpoložen, 
smo smeli za nekaj ur iz taborišča. 
Seveda ne daleč. In skupaj smo mo
rali ostati s starejšimi otroci. Naj
bolj nas je vleklo na obrežje reke 
Murg, nedaleč od taborišča. Tam smo 
počeli, kar nam je prišlo na misel 
in metali vse v vodo, kar nam je 
prišlo pod roke. Na plitvih mestih 
smo šli tudi sami v vodo. Najbolj 
prijetno je bilo pod mostom, kamor 
pa zaradi nevarnosti, da ga razstre

tej strani immo od časa do časa objavljali prispevke našib 
besednih ustvarjalcev — pisateljev in pesnihov. Vendar si strani 
nismo zamislili tabo, da bi morala biti rz^ljMČfM tribana že znanih 
in priznanih literatov, marveč želimo pritegniti čim širši hrog ijadi, 
hi se bavijo z leposlovjem, ^e posebej vabimo h sodelovanja mlade 
astvarjalce ter jim nadimo možnost, das se s svojimi literarnimi po- 
shasi in prvenci predstavijo širši javnosti.

Ta tadi glede zvrsti stran naših astvarjalcev in oblibovaicev naj 
ne bi bila enostransha, omejena zgolj na hnjiževnost. Zato bo tahaj 
prostora tadi za tiste, hi se adejstvajejo v eni ali dragi veji apo- 
dabljajoče ametnosti in ne nazadnje na področja ametnišhe joto- 
gtajije.

Uredništvo

lijo, ne bi smeli hoditi. Kljub temu 
Smo se tam najraje igrali. Ko smo 
nekega dne spet lezli pod mostom, 
sem tik nad vodo stopil na splozki 
del stebra in v hipu sem se znašel v 
vodi. Šele ko so me drugi otroci po
tegnili iz vrtinca za stebrom, sem se 
zavedel, da bi se stvar zame lahko 
usodno končala. Pošteno me je po
stalo strah. Okregala me je tudi mati, 
ker sem bil ves moker. O dogodku 
pa je zvedel tudi „Lagerfuhrer" in za 
kazen dolgo nismo smeli ven, pod 
most pa nikoli več. Odkrito pove
dano, tja tudi sam nikdar več ne bi 
šel. Odtlej smo se igrali samo še na 
mostu. Gledali smo reko, ki je vča
sih tudi narasla. Tedaj je po vodi

Javno
mnenje
Trebu!asta veiesiia 
se izkrivlja
skozi znane in neznane 
dovode —
in tako imenovana javnost 
preiveči vse 
in og!oje vse.
Lahko si na vsem tepem
irtev te po!astne siie,
za katero ni prave oznake,
katere nihte ne opredeii
dokončno,
ker se je vsak boji
bodisi vetjak
bodisi korenjak
bodisi siromak!

Valentin Polanšek

plavalo marsikaj. Nekoč smo nekaj 
predmetov tudi ujeli.

Pri vseh teh malih pohodih sem 
kajpada imel svoj „kvobi" vedno na 
glavi. Ko smo nekega sončnega dne 
zopet stali na mostu, si je moj brat 
Cencej namislil, da bi z mojim klo
bučkom metali pesek v vodo. To je 
bila čudovita zabava. A sredi veselja 
je Cenceju moj „kvobi" nenadoma 
zdrsnil iz roke in padel v vodo. 
Močno je čofnilo, ko je „kvobi" po
tonil v vodi, nato je prišel spet na 
površje, se obrnil in počasi zaplaval 
po reki navzdol. Tekli smo na obrež
je, da bi dohiteli in ujeli plavajoči 
klobuk. Cencej ga je z dolgo palico 
že skoraj zgrabil, pa se mu je spet 
zmuznil in nadaljeval svojo pot. Vsi 
poskusi, da bi klobuček ujeli, so bili 
zaman. Tako je tudi upanje, da bom 
svoj „kvobi" le še dobil nazaj, po
stajalo vedno manjše.

Vrnili smo se na most in gledali, 
kako plava klobuček v daljavo in po

staja vedno manjši, nazadnje smo vi
deli le še majhno piko, ki je za 
vedno izginila izpred naših oči. Te
daj sem postal žalosten in nisem več 
zdržal solz, ki so napolnile moje 
oči. Nautoložljivo sem jokal in bil 
strašno nesrečen, kajti izgubil sem 
svoje najdražje, svoj klobuček, ki me 
je spremljal od doma v tuji svet.

Na brata Cenceja sem bil jezen, 
bil sem prepričan, da mi je „kvobi" 
nalašč spustil v vodo. Ves dan se ni
sem pomiril. Šele zvečer me je mati 
potolažila in prepričala, da Cencej 
„kvobija" ni nalašč vrgel v vodo, 
ampak mu je zdrsnil iz roke in padel 
v reko, ker se je gotovo naveličal 
življenja v taborišču in se mu je sto
žilo po domu. Odločil se je, da bo 
sam šel in nas počakal, da se vrne
mo. Meni pa je postalo še bolj hudo, 
hudo, ker se je moj „kvobi" kar tako 
brez slovesa podal na pot, mene pa 
samega pustil v taborišču.

Počasi sem se le sprijaznil s tem, 
da nimam več „kvobija". Vsem, ki so 
me spraševali po njem, sem preprič
ljivo povedal, da je moj „kvobi" šel 
domov. Isto sem povedal tudi „La- 
gerftihrerju", ko me je prav tako 
vprašal, kam sem dal svoj klobuček. 
Porogljivo se mi je nasmejal. Jaz pa 
sem bil od dneva do dneva bolj po
nosen na svoj „kvobi", ki je šel sam 
na pot proti domu. Vsak dan sem 
mamo spraševat, če je že prišel do
mov. V mislih sem ga spremljal in 
vedno znova videl, kako korajžno 
plava v svobodo. Z njim sem se tudi 
jaz vračal v domačo vas, v rojstno 
hišo, k živini, k potočku in na polje. 
In z mano je bil moj klobuček. Te
kala sva po domačih poteh in stezah, 
nabirala sva sladke jagode. Vide! sem 
rumene žgance in toplo mleko, sveže 
pečen domač kruh, ki ga je mati ta
ko lepo zapekla.

Kadar sem se prebudil iz takih 
sanj, mi je bilo vedno bolj hudo in 
dolgčas po „kvobiju" in po domu. 
Govoril sem le o njem in si vedno bolj 
želel, da bi se kmalu vrnili na rodno 
grudo ter zapustil: tuji svet poln 
groze in strahu.

Ta želja je družila nas vse, stare 
in mlade. Vsi smo čakali trenutka, 
ko se podamo na pot in krenemo za 
mojim „kvobijem", ki je sam šel na 
pot v svobodo. Naposled je vendar 
zmagala pravica, prišla je svoboda. 
Po več kot treh letih življenja v ta
borišču smo se vrnili domov. Bilo pa 
je vse drugače, kot sem si bil pred
stavljal. Dom je bil opustošen, hlev 
prazen, njive požete. Otroci na vasi 
so govorili tuj jezik. In tudi mojega 
„kvobija" doma nisem našel, čeprav 
sem pretaknil vse prostore in kote. 
Končno sem le moral verjeti, da je 
moj „kvobi" ostal nekje na obrežju 
tiste nemške reke, da nikoli ni pri
spel domov. A vseeno mi je ostala ti
sta sanja, ko sem se za svojim „kvobi- 
jem" neštetokrat vračal v domači 
kraj, ki je bil pred tistim usodnim 
jutrom tako lep in neoskrunjen. Naj
brž mi uhaja spomin v tisti čas tudi 
zaradi tega, ker mi je otroštvo vse 
prezgodaj splavalo po vodi.

Andrej Ao^ot
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K SOBOTA, 11. 2.: 15.35 Pusto 
tovščine v Engadinu — 17.00
Športna abeceda — 17.M

Heidi — 17.55 Otrokom za lahko noč — 
18.00 Panoptikum — 18.20 Pregled sporeda
— 18.25 Dober večer v soboto želi Heinz 
Conrads — 19.00 Slike iz Avstrije in lužne 
Tirolske — 19.50 čas v sliki, kultura in 
šport — 20.15 S svetovno znanimi lutkami
— 20.45 Klovn je šel preko Broadwaya —
21.50 Šport — 22.10 Umor — 25.45 Poročila. 

NEDELJA, 12. 2.: 10.00 ..Vprašanje in od
govor" — 15.05 Michelangelo — interno in 
ekstaza — 17.00 Zgodba o ptičjem strašilu
— 17.50 čebelica Maja — 17.55 Otrokom 
za lahko noč — 18.00 Klub seniorjev —
18.50 Operni vodič — 18.00 Slike iz Avstrije
— 19.50 Čas v sliki, kultura in šport — 
20.15 Kraj dejanja — 21.45 šport — 21.55 
Nočni izbor — 22.40 Teologija in pogovor
— 25.10 Poročila.

PONEDELJEK, 1!.2.: 9.00 Za predšolske 
otroke — 9.50 Dežela in ljudje — 10.00 An
gleščina — 10.50 Pustolovščine v Engadinu
— 17.50 Za predšolske otroke — 17.55 Otro
kom za lahko noč — 18.00 3acquou, rebel
— 18.25 Pregled sporeda — 18.50 Mi — 19.00 
Slike iz Avstrije — 19.50 čas v sliki, kul
tura in šport — 20.00 Ponedeijski šport — 
20.55 Petrocelli — 21.40 Poročila in šport.

TOREK. 14. 2.: 18.00 Kaj bi lahko postal?
— 18.25 Pregled sporeda — 18.50 Novo v 
znanosti — 19.50 Nepoznano sosedstvo —-
20.00 Phaedra — 21.50 čas v sliki in kultura
— 22.25 Klub 2.

SREDA, 15. 2.: 18.00 Francoščina — 18.25 
Pregled sporeda — 18.50 O 9 (Koroška) —
19.00 Mejniki svetovne zgodovine — 19.50 
Toccata — 20.00 ..Teleobjektiv" — 20.50 
Marie Curie — 21.40 čas v sliki in kultura
— 20.15 Oprostite motnjo — 22.25 Trailer. 

ČETRTEK, 18. 2.: 18.00 Ruščina — 18.25 Pre
gled sporeda — 18.50 Bralni znaki — 19.50 
Gost pri Carry Hauserju — 20.00 Dve skozi 
tri ne gre — 21.55 čas v sliki in kultura — 
22.10 Klub 2.

PETEK, 17. 2.: 18.00 Orientacija — 18.25 
Pregled sporeda — 18.50 Jaz Hugo VVolf —
19.50 Odiseja — 20.15 žetev — 21.20 Legen
da o Robinu Hoodu — 22.10 Čas v sliki in 
kultura — 22.45 Katarina Valente in Michael 
Legrand.

JUGOSLAVIJA

SOBOTA, 11. 2.: 8.00 Poro
čila— 8.05 Profesor Balta
zar — 8.15 Kosovirja na le

teči žlici — 8.50 Vrtec na obisku — 8.45 
Tehtnica za točno tehtanje — 9.15 Pisani

svet —- 10.00 Slalom za moške — 11.50 Po
ta samoupravljanja — 12.00 Slalom za 
moške — 15.15 Novele Henryja Jamesa —
14.05 Jugoslovanska trimska TV — 14.40 Po
ročila — 16.25 Poročila — 16.50 Festival 
italijanske popevke — 17.50 Obzornik —
17.45 Mladinski film — 19.20 Cikcak — 19.50 
Dnevnik — 20.00 Paul Gaugin — 20.55 Za
bava vas Julio Iglesias — 22.05 Dnevnik —
22.20 625 — 25.00 Poročila.

NEDELJA, 12. 2.: 8.08 Poročita — 8.15 Za 
nedeljsko dobro jutro — 8.40 625 — 9.20 
Paul Gaugin — 10.15 Siv — 11.05 Jules 
Verne — 11.50 Ljudje in zemlja — 12.50 
Poročila — 17.45 Košarka Jugoplastika : 
Bosna — 19.20 Cikcak — 19.50 Dnevnik —
20.00 Vrnitev odpisanih — 21.00 Madona, 
kje vse sem te kopal — 21.55 Dnevnik —
21.50 športni pregled.

PONEDELJEK, 15. 2.: 9.05 TV v šoli — 16.15 
Kmetijska oddaja — 17.15 Poročila — 17.20 
Lolek in Bolek — 17.50 Svet v katerem ži
vimo — 18.00 Obzornik — 18.10 Risba —
18.45 Mladi za mlade — 19.20 Cikcak —
19.50 Dnevnik — 20.00 življenje — 21.55 
Kulturne diagonale — 22.20 Dnevnik.

TOREK, 14. 2.: 8.50 TV v šoli —'17.25 Po
ročila — 17.50 Razigrana sobota — 18.00 
Obzornik — 18.10 Mali svet — 18.45 čas, 
ki živi — 19.20 Cikcak — 19.50 Dnevnik —
20.00 Mi med seboj — 20.55 črni kruh —
21.45 iz koncertnih dvoran — 22.20 Dnevnik. 

SREDA, 15. 2.: 8.55 TV v šoii — 17.20 Po
ročila — 17.25 Kosovirja na leteči žlici — 
17.40 Potovanje v deželo lutk — 18.00 Ob
zornik — 18.10 Na sedmi stezi — 18.45 Od

vsakega jutra raste dan — 19.20 Cikcak —
19.50 Dnevnik — 20.00 Dan za mojo ljube
zen — 21 40 Dnevnik — 21.55 Miniature. 

ČETRTEK, 16. 2.: 9.00 TV v šol! — Poročila
— Košarka Jugoslavija : Real — 18.00 Ob
zornik — 18.10 Profesor Baltazar — 18.55 
Spekter — 18.45 Tehtnica za natančno teh
tanje — 19.20 Cikcak — 19.50 Dnevnik —
20.00 Oči kritike — 20.45 O sodniku, ko
ledarjem — 21.20 Na zvezi — 21.50 Dnevnik
— 22.05 Jazz na ekranu.

PETEK, 17. 2.: 9.00 TV v šoli — 17.15 Poro
čila — 17.20 O siromaku in Kaziju — 17.45 
Deček Dominik — 18.10 Obzornik — 18.20 
čez tri gore — 18.45 Za koga gradimo —
19.20 Cikcak — 19.50 Dnevnik — 20.00 Odr
ske luči — 20.55 Razgledi — 21.25 Dnevnik
— 21.45 Serpico— 22.55 Poročila.

SLOVENSKE ODDAJE 
RAD!A CELOVEC

SOBOTA, 11. 2.: 9.45 Od pesmi do pesmi, 
od srca do srca.

NEDEUA, 12. 2.: 7.05 Duhovni nagovor — 
Naj pesmica naša dariio vam bo.

PONEDEUEK, 1$. 2.: 13.45 Cetovški radij
ski dnevnik— Tenorist Rudotf Franc! poje 
operne arije.

TOREK, 14. 2.: 9.30 „Pod Peco sem doma 
(tjudska zabavna gtasba) — 13.45 Ceiovški 
radijski dnevnik — šport — Rdeče, rume-

SREDA, 15. 2.: 13.45 Cetovški radijski 
dnevnik — Ljudske pesmi — !z koroške 
titerarne detavnice: Vatentin Potanšek.

TOREK, 14. 2.: 9.00 Za predšotske otroke
— 9.30 Angteščina — 10.00 Gmota in pro
stor — 10.30 David Copperfietd — 17.30 Za 
predšotske otroke — 17.55 Otrokom za 
tahko noč — 18.00 živatski raji — 18.25 
Pregted sporeda — 18.30 Mi — 19.00 Stike iz 
Avstrije — 19.30 Čas v stiki, kuttura in 
šport — 20.00 Ugankarstvo — 20.55 Stre) v 
prazno — 22.40 Tako zetena je bita moja 
dotina — 23.30 Poročita in šport.

SREDA, 15. 2.: 9.00 Oddaja z miško —
9.30 Kaj bi tahko postat? — 10.00 Nepozab
no sosedstvo — 10.30 Donavski tadjarji —
17.00 Miška Emmy — 17.25 Oddaja z miško
— 17.55 Otrokom za tahko noč — 18.00 
Očetje ktamot — 18.25 Pregted sporeda — 
18.30Mi — 19 00 Stike iz Avstrije — 19.30 
čas v stiki, kuttura in šport — 20.00 Denar 
atiiivtjenje — 21.35 Poročita in šport.

ČETRTEK, 16. 2.: 9.00 Za predšotske otro
ke — 9.30 Francoščina — 10.00 šotska TV — 
Tassito iti. — 10.30 Denar ati iivtjenje —
17.30 Za predšotske otroke — 17.55 Otro
kom za tahko noč — 18.00 Prosim k mizi — 
18.25 Pregted sporeda — 18.30 Mi — 19.00 
Stike iz Avstrije — 19.30 čas v stiki, kut
tura in šport — 20.00 Car in tesar — 22.20 
Poročita in šport.

PETEK, 17. 2.: 9.00 Za predšotske otroke
— 9.30 Ruščina — 10.00 Gost Carry Hauser- 
ja — 10.30 Ktub seniorjev — 11.00 Učitetj 
Uwe Karsten — 17.150 Za predšotske otro
ke — 17.55 Otrokom za tahko noč — 18.00 
Zgodovina za zgodbo — 18.25 Pregted spo
reda — 18.30 Mi — 19.00 Stike iz Avstrije
— 19.30 Čas v stiki, kuttura in šport — 
20.15 Stari — 21.20 Tiratica — 22.10 šport
— 22.20 Frankenstein je ustvari! žensko — 
23.55 Poročita.
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§ SOBOTA, 11. 2.: 17.30 Od 
prava v živatski svet — 18.20
Pregted sporeda — 19.30

Ljudje, ki nevarno živijo — 20.15 V imenu 
direkcije — 21.35 Bourbon Street.

NEDEUA, 12. 2.: 11.00 ORF stereo koncert 
— 16.00 Evro-kviz — 17.00 Domovina na hri
bu — 17.30 Dežeta in tjudje — 18.00 Teto- 
vadba za smučarje — 18.30 Zgodovina 
zračnih potetov — 19.30 The Munsters —
20.00 Bazar ptošč — 20.15 Odkritetj — 21.05 
Bratni znaki — 21.50 Brez nagobčnika.

PONEDEUEK, U. t: 18.00 Angteščina — 
18.25 Pregted sporeda — 18.30 Oboževan 
in prektet — 19.30 Gmota in prostor — 20.00 
Tako zetena je bita moja dotina — 20.55 
Ura zvezd — 21.40 Čas v stiki — 22.10 
Skrivnost napačne neveste.

SVETOVNO PRVENSTVO V SMUČANJU 1978 
GARMtSCH PARTENKtRCHEN

Smuk la ženske: Zlato - Annemarie Moser A, Srebro - 
Irene Eppte ZRN, Bron - Doris de Agostini CH
Kot druga disciplina na svetovnem prvenstvu v Garmischu je 

bil na sporedu smuk za ženske. Iz vremenskih razlogov je prire 
ditelj preložil štart od torka na sredo. Kot pričakovano je zma
gala Avstrijka Moserieva, ki je dominirala že v treningu. Kljub 
težki napaki v spodnjem delu je vozila najboljši čas, kar je po
menilo zanjo že drugi naziv svetovne prvakinje v smuku. Pre
senetljivo se je uvrstila na drugo mesto Nemka Irene Epple, 
kolajno za Švico pa je osvojila de Agostini. Ostale Avstrijke 
so razočarale, saj se je od njih pričakovalo v smuku nekaj več 
kot le mesta 7, 8 in 9.

Veleslalom za moike: Zlato - Ingemar Stenmark S, 
Srebro - Andreas Wenzel FL,
Bron - Wil!i Frommelt FL
Ingemar Stenmark, ki bo 18. marca praznoval svoj Z2. rojstni 

dan, je suvereno zmagal v veleslalomu za svetovno prvenstvo
in postat prvič svetovni prvak, v obeh spustih je vozil najboljši
čas in distanciral drugouvrščenega Wenzla za več kot dve 
sekundi. Stenmark je v razgovorih z novinarji povedal, da je 
bila ta zmaga zanj največji uspeh v njegovi tako uspešni ka
rieri. Tretji je postal Willi Frommelt, VVenzIov rojak, ki je oči- 
vedno tedaj v formi, kadar gre za kolajne: 1974 bron v smuku, 
1976 bron v slalomu, 1978 bron v veveslalomu. Razen mladega
Enna, so Avstrijci v veleslalomu razočarali. Enn, ki se je kvali
ficiral za Garmisch šele v Kitzbuhlu, je zasedel dobro 6. mesto.

Slatom za ženske: Zlato - Lea Solkner A, Srebro - 
Pamela Behr ZRN, Bron - Monika Kaserer A
Zares z nepričakovanim in za Avstrijo senzacionalnim uspe

hom se je končal slalom. Lea Solkner, doma iz štajerskega 
Tauplitza, je osvojila tretjo zlato kolajno za Avstrijo, prvo v 
slalomu po 16-ih letih. Brez kolajne zopet enkrat francoska tri- 
kolora, pa tudi Švicarka Morerod kot Wenzel nista bili kos Av
strijkam. Obe se nista uvrstili med prvih pet. Najbrž je bil 
živčni pritisk za obe tekmovalki prevelik.

Vetedatom za ženske: Zlato - Maria Epple ZRN, 
Srebro - Liese-Marie Morerod CH,
Bron - Annemarie Moser A
Na zadnjem tekmovanju svetovnega prvenstva v smučanju 

za ženske so si gostujoči Nemci le priborili zlato kolajno. Maria 
Epple, v prvem spustu za njeno sestro Ireno, druga, je v konč
nem obračunu distancirala Švicarko Liese-Marie Morerod za 
pet stotink. Da tudi Avstrijke niso ostale praznih rok je poskr
bela Annemarie Moser in osvojila bron. S tem tretjim mestom pa 
je postala prva tudi v kombinaciji, kar ji je prineslo naziv kra
ljice smučanja, kar ji brez dvoma pripada.

Kombinacija: Zlato - Annemarie Moser A, Srebro - 
Hanni Wenzel FL, Bron - Fabienne Serrat F

Siaiom za moške: Zlato - Ingemar Stenmark S, 
Srebro - Piero Gros ITA, Bron - Paul Frommelt FL
Kar je Moser pri ženskah, je Stenmark pri moških. Kralj smu

čarjev se je tudi v slalomu povzpel na prvo mesto in osvojil 
zase in za ELAN drugi naziv svetovnega prvaka. Zaključna pri

reditev v Garmischu je bila izredno napeta. Po prvem spustu
je vodil Gros pred Stenmarkom, Heideggerjem, Frommeitom in 
Steinerjem. Steiner je otvoril drugi spust, vozil tretji najboljši 
čas in se s tem uvrstil na četrto mesto. Frommelt je bil za tri 
desetinke hitrejši, kar je zanj pomenilo bronasto kolajno. Hei
degger je izpadel, nakar je padla odločitev. Stenmark je vozil 
zanesljivo in hkrati hitro in s perfektnim tekom osvoji! zlato za 
švedske barve. Edino kolajno za Italijo na tem svetovnem pr
venstvu je dobil Piero Gros za svoje drugo mesto v slalomu. 
Križaj in Popangelov sta izpadla že v prvem spustu.

Kombinacija: Zlato - Andreas Wenzel FL, Srebro - 
Jcset Ferstl ZRN, Bron - Pete Patterson USA 

Zaključna beseda:
Bavarsko zimsko športno središče Garmisch-Partenkirchen je 

bito v dneh od 29. januarja do 5. februarja 1978 prizorišče 24. 
svetovnega prvenstva v atpskem smučanju. Kot na vsaki taki 
prireditvi je bito nekaj presenečenj (predvsem pri dektetih), 
zmagato pa je tudi nekaj togičnih favoritov. Najuspešnejša je 
bita avstrijska ekipa z štirimi ztatimi ter tremi bronastimi kotajj 
nami. Nekaj zanimivosti ob robu tega prvenstva: Bernhard Russi 
je odstopit; Kitajec iz TaiwanaLin-ChiCaing je zaostat za 
Stenmarkom v vetestatomu za čete tri minute in dvajset sekund; 
predsednik Liechtensteinske smučarske zveze Rudotf Schaedter 
bo morat od Garmischa do Vaduza peš, ker je zgubit neko sta
vo. tn še nekaj — tngemar Stenmark je postat svetovni prvak
v vetestatomu z odprto režo

Stanje v kotajnah:
Ztato Srebro Bron

Avstrija : 4 0 3
Švedska : 2 0 0
ZRN : 1 4 0
Liechtenstein : t 2 2
Švica : 0 1 1
ttalija : 0 1 0
Francija : 0 0 1
USA : 0 0 1

Andrej Miiionig najbotjši dneva v Zahomcu
Na 24. mednarodnem prvenstvu v skokih za Ziljski pokal je 

sodelovalo 38 tekmovalcev Iz Koroške In Italije, žal se za
radi državnega prvenstva, te jubilejne prireditve niso mogli 
udeležiti Jugoslovani. Jubilejne tekme pa zaradi tega, ker Za- 
homc praznuje letos 25. obletnico svojega obstoja. Presenet
ljivo si je zagotovil zmago junior Andrej Miiionig, ki je distan
ciral Italijana Dunhoferja, ki je zmagal v splošnem razredu, za 
1,4 točke.

V izvrstni formi so se pokazali tudi mladi Zahomčani, pred
vsem mladinec Bernhard Pipp, ki je presenetil v pozitivnem 
smislu s svojim tretjim mestom v končni uvrstitvi, če bodo mladi 
Zahomški orli še naprej trenirali s tako vnemo kot doslej in 
dosegli tako dobre rezultate, bodo nekoč sigurno tudi prevzeli 
višje naloge.

Rezultati:
Mladinci I: 1. Bernhard Pipp 196,6; 2. Mihi Kaiser 180,4,

3. Sigi Godec 175,4, vsi Zahomc 
Mladinci il: 1. Georgio Ruppil 189,9; 2. Franco Oballa 182,8;

3. Franco Puissi 174,5, vsi Italija 
Juniorji: 1. in najboljši dneva Andrej Miiionig 199,6; 2. Kari 

Kaiser 190,2
Splošni razred: 1. Mauricio Dunhofer 198,2, Italija

Hokej

etektaoeruzt PLtBERK

GOREMJE praini stroj PS tOT
12 programov, 3-prekatna dozirna 
posoda, kapaciteta 4 kg suhega perila, 
število obratov centrifuge 400 o/min.
2 leti garancije Š $.190
GORENJE pratni stroj PS 614
10 programov, 2-prekatna dozirna 
posoda, 2 termostata, nivo vode 1, 
kapaciteta do 4,5 kg suhega perila, 
število obratov centrifuge 
ca. 400 o/min. 2 leti garancije. $ 3.790

Plačilo na obroke: 6 mesecev brez obresti ali do 24 mesecev

GORENJE-AKCtJA

GORENJE štedilnik E H
4 plošče, od tega 1 avtomatska in 1 
brzokuhalna. Zgornji in spodnji grelec 
se lahko vključita ločeno ali skupaj, 
tnfra-raženj + motor. 12-urna ura za 
delovanje pečice in 2-urna nastavitev 
za pečenje. V 850, S 504, G 600 mm
2 leti garancije. $5.390
GORENJE štedilnik E 51
3 plošče, od tega 1 brzokuhalna, fer- 
mostatsko upravljanje. Zgornji in spod
nji grelec se lahko regulirata.
V 850, S 504, G 600 mm 
2 leti garancije. $ 3.790

Cetovški KAC se ie s tremi zmagami nad HC Satzburgom 
uvrsti! v finate avstrijskega prvenstva v hokeju. Prvi dve tekmi 
v Cetovcu je KAC zmagat brez večjih težav z 5:1 in 9:1. Ho
kejisti iz Sotnograda so se zaradi svoje pretirano trde igre 
nekajkrat numerično ostabiii. Predvsem Kanadčan Cunningham 
je zaradi svojih brutatnih prekrškov bit staten gost na kazen
ski ktopi. Proti koncu tekme pa je isti igratec bi! dokončno iz- 
kijučen, kar je pomenito, da v povratm tekmi ni smet igrati. 
Za Satzburžane je to bit vetik handicap, saj je Kanadčan ktjub 
njegovim grobim načinom štet vedno za najbotjšega v moštvu. 
V prvi povratni tekmi v Saizburškem Jjudskem vrtu" si je KAC 
z zmago 4:2 dokončno zagotovit vstop v finate.

Botj kompticirano poteka dvoboj med ATSE !z Gradca in 
tEV-om. Vsako moštvo je zmagato dvakrat doma in potrebna je 
peta tekma, ki bo odtočita, kdo se bo bori! s Cetovčani za na- 
stov avstrijskega hokejskega prvaka.

KAC — HCSa!zburg5:1, 91, 4:2
ATSE — !EV5:4, 2:1(vednovpoda)j§ku);4:4(0:2zatEVv 

penattijih), 2:3

Namizni leni:
DSG Sele — KAC Elementar 3:7
čeprav so Celovčani nastopili v Selah !e z dvema igralcema 

in sicer z Markom Kupperjem In Kolarjem, mladi Seiani niso 
imeli niti kanček možnosti.

JO. !ankar:ke tekme SPD
tzid tekmovanja:
Mtadtnhe
1. Stane Jožica 161,7
2. Mattetrmgard 161.8
3. Kogoj Matttda 170,8
4. Necemer Evetin 174,6
5. SmrtnikCita 178,2
Mtadinc!
1. SadovnikJohan 143,2
2. Matoveršnik Johan 149,8
5. Smrtnik Franc Jožef 150,8
4. OčinaJozi 151,7
5. Ošina 3ohi 153,4

Zarja" v Železni Kap!)

ženske
1. Sadovnik Veronika 150,8
2. Slonove Karoline 159,5
3. Smrtnik Regina 162,0
4. Logar Hildegard 164,3

Dolinšek Marija 164,3

Moški
I.Miklau Flori

(najboljši dneva) 137,2
2 Ošina Wi!i 148,1

ČETRTEK, 16. 2.: 13.45 Ceiovški radijski 
dnevnik — Zborovska giasba — Reja kun
cev, koristen konjiček.

PETEK, 17. 2.: 13.45 Ceiovški radijski
dnevnik — Kar po domače.

RADIO LJUBLJANA
SOBOTA, 11. 2.: 4.30 Dobro jutro! — 8.08 

Giasbena matineja — 9.05 Pionirski ted
nik — 9.35 Miadina poje — 10.15 Kdaj, kam, 
kako in po čem? — 11.03 Mi pojemo — 11.40 
Zabaval nas bo pianist A! de Lory — 12.40 
Veseii domači napevi — 14.05 Gremo v ki
no — 16.00 Vrtiljak— 17.00 Studio ob 17.00
— 18.05 Pesem nas druži — 19.45 Z an- 
sambiom Ati Soss — 20.00 Sobotna gias
bena panorama — 21.15 Za prijetno raz
vedrilo — 21.30 Oddaja za naše izsetjence
— 23.05 Popuiamih dvajset — 24.00 Poro
čila— 0.05 Prijetno do 4.30.

NEDELJA, 12. 2.: 4.30 Dobro jutro! — 8.07 
Radijska igra za otroke — 8.38 Skladbe za 
mladino — 9.05 še pomnite, tovariši ... —
10.05 Nedeljska panorama lahke glasbe —
11.00 Pogovor s posiušaici — 11.15 Voščita
— 14.05 Nedeljsko popoldne — 17.50 Zabav
na radijska igra — 19.45 Giasbene razgied- 
nice — 20.00 V nedeljo zvečer — 22.20 Skup
ni program JRT — 23.05 Literarni nokturna
— 23.15 Plesna glasba za vas — 24.00 Po
ročila— 0.05 Prijetno do 4.30.

PONEDELJEK. 1!. 2.: 4.30 Dobro jutro! — 
8.08 Glasbena matineja — 9.05 Ringaraja —
9.20 izberite pesmico — 9.40 Vedre meio- 
dije — 10.15 Kdaj, kam, kako in po čem?
— 11.03 Za vsakogar nekaj — 12.40 Pihaine 
godbe na koncertnem odru — 14.05 Pojo 
amaterski zbori — 14.30 Voščila — 16.00 
Vrtiljak — 17.00 Studio ob 17.00 — 18.05 Iz
ročita tisočietij — 18.25 Zvočni signaii —
19.45 Z ansambiom bratov Avsenik — 20.00 
Kulturni globus — 20.10 300 let opere v 
Hamburgu — 22.20 Popevke z jugosiovan- 
skih studiev — 23.15 Za ljubiteije jazza —
24.00 Poročila.

TOREK, 14. 2.: 4.30 Dobro jutroi — 8.08 
Giasbena matineja — 9.35 Radijska šola —
9.30 Iz glasbenih šol — 10.15 Kdaj, kam, 
kako in po čem? — 11.03 Promenadni kon
cert — 12.40 Po domače — 14.05 V korak z 
miadimi — 16.00 Vrtiijak — 17.00 Studio ob
17.00 — 18.05 Obisk naših solistov — 19.4S 
Z ansamblom Bojan Adamič — 20.00 Slo
venska zemija v pesmi in besedi— 20.30

KaJotiški dom pro:vete 
SODALtTAS v Tinjah

# V ponedeljek 13. februarja, 
od 19. do 21. ure
Večerni seminar o pravnih 
vprašanjih .Socialna pomoč*. 
Predavatelj: v. vi. svetnik dr. 
Pavel Apovnik

# Od petka 17. februarja ob 
18. uri do nedelje 19. feb. 
ob 13. uri
Seminar KDZ .Mladinski klu
bi*. Vodja tečaja: Miha Za- 
blatnik, prireditetj: KDZ

# V ponedeljek 20. februarja 
od 9. do 17. ure
Tečaj za kmetice. Predava
telja: dr. Ernestine Fischer
.Socialni problemi kmečke 
družine", dipl. inž. Franc 
Groblacher .Trenutni razvoj 
in podporni ustroj kmetijstva 
v Avstriji*

Radijska igra — 21.28 Zvočne kaskade —
22.20 Skupni program JRT — 23.05 Literarni 
nokturno — 23.15 Popevke se vrstijo —
24.00 Poročila — 0.05 Prijetno do 4.30. 

SREDA, 15. 2.: 4.30 Dobro jutro! — 8.08
Glasbena matineja — 9.05 Nenavadni po
govori — 9.25 Zapojmo pesem — 9.40 Sa- 
moupravijanje s temelji marksizma — 10.15 
Kdaj, kam, kako in po čem? — 11.03 Pa 
Taiijinih poteh — 12.40 Pihaine godbe —
14.05 Ob izvirih ljudske glasbene umetnosti
— 14.30 Voščila — 16.00 Loto vrtiljak —
17.00 Studio ob 17.00 — 18.05 Odskočna 
deska — 18.30 Utrinki iz svetovne zborov
ske glasbe — 19.45 Z ansamblom Jože 
Privšek — 20.00 Koncert iz našega studia
— 22.20 S festivalov jazza — 23.05 Literarni 
nokturno — 23.15 Revija jugoslovanskih 
pevcev zabavne giasbe — 24.00 Poročita — 
0.05 Prijetno do 4.30.

ČETRTEK. 16. 2.: 4.30 Dobro jutroi — 8.08 
Giasbena matineja — 9.05 Radijska šola — 
9.35 Jugoslovanska zborovska glasba — 
10.15 Kdaj, kam, kako in po čem? — 11.03 
Uganite, pa vam zaigramo po želji — 12.40 
Od vasi do vasi — 14.05 Kaj radi posluša
jo— 16.00 Vrtiljak— 17.00 Studio ob 17.00
— 18.05 Z opernih odrov — 19.45 Z ansam
blom Slavko Žnidaršič — 20.00 četrtkov ve
čer domačih pesmi in napevov — 21.00 Li
terarni večer — 21.40 Lepe melodije —
22.20 Stari španski mojstri in Tereza Bre- 
genza — 23.00 V gosteh pri tujih radijskih 
postajah — 23.30 Andrej šifrer. . naš no
cojšnji gost — 24.00 Poročila — 0.05 Prijet
no do 4.30.

izdajatelj, založnik in lostrtlk: Zvez° slo
venskih organizacij na Koroškem; glavni 
urednik: Rado Janežič; odgovorni urednik: 
Andrej Kokot; uredništvo in uprava: 9021 
Kiagenturt - Celovec, Gasometergasse 10, 
te!.32-5-50 —Tiska: Založniška in tiskarsko 
družba z o. j. Drava, Celovec — Borovlje.


